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  الدورة السادسة والستون
   من جدول الأعمال٣٨البند 

        الحالة في أفغانستان
انـستان،  الاتحاد الروسي، والأرجنـتين، وإسـبانيا، وأسـتراليا، وإسـتونيا، وإسـرائيل، وأفغ                

يــسلندا، وإيطاليــا، وبــالاو، والبرتغــال، وبلجيكــا،     أيرلنــدا، وأوألمانيــا، وإندونيــسيا، و 
ركمانستان، وتركيا، والجمهوريـة التـشيكية، وجمهوريـة مولـدوفا،          وبلغاريا، وبولندا، وت  

ــسرا،     ــسويد، وسويـ ــنغافورة، والـ ــلوفاكيا، وسـ ــا، وسـ ــدانمرك، ورومانيـ ــا، والـ وجورجيـ
وطاجيكـــستان، وفرنـــسا، وقيرغيزســـتان، وكنـــدا، ولاتفيـــا، وليتوانيـــا، وليختنـــشتاين،  

ونــاكو، والنــرويج، وهــايتي، يرلنــدا الــشمالية، ومأملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى ووالم
   مشروع قرار:وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان

  
  الحالة في أفغانستان    

  
  ،الجمعية العامةإن   
 اجميـع قراراته ـ  إلى   و ٢٠١٠نوفمبر  / تشرين الثاني  ٤ المؤرخ   ٦٥/٨ إلى قرارها    إذ تشير   
  ،المتخذة في هذا الصددالسابقة 
لــس ذات الــصلة المجيــع قــرارات مجلــس الأمــن وبيانــات رئــيس  إلى جموإذ تــشير أيــضا  

 ٢٠١١مــارس / آذار٢٢المــؤرخ ) ٢٠١١ (١٩٧٤ انســيما القــرار  في أفغانــستان، ولاالحالــةب
  ،٢٠١١أكتوبر / تشرين الأول١٢المؤرخ ) ٢٠١١ (٢٠١١ و

 تها وســـلاماأفغانـــستان واســـتقلاله سيادةبـــ الـــشديد التزامهـــا مـــن جديـــدوإذ تؤكـــد   
المتعــدد  أفغانــستان التــاريخي  تــراثل إذ تعــرب عــن احترامهــا   الوطنيــة، واووحــدتهيــة الإقليم

  الثقافات والأعراق،
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 أفغانـــستان، وإذ تؤكـــد الـــتي تواجههـــا بتـــرابط التحـــديات م مـــرة أخـــرىوإذ تـــسلّ  
ــد أن أوجــه التقــدم المــستدام في مجــالات الأمــن والحكــم    مــن ــسان وســيادة  جدي  وحقــوق الإن

فيما يتعلق بمسألة مكافحة المخدرات الشاملة لعدة قطاعات يعـزز كـل منـها               والتنمية و  القانون
الآخر، وإذ ترحب بالجهود المتواصلة التي تبـذلها حكومـة أفغانـستان والمجتمـع الـدولي للتـصدي             

  لهذه التحديات على نحو متسق،
 إلى التــزام المجتمــع الــدولي الطويــل الأجــل تجــاه أفغانــستان، بمــا في ذلــك        وإذ تــشير  

الالتزامات المتبادلة المعلنـة في مـؤتمري لنـدن وكابـل، وإذ تتطلـع قـدما إلى الاسـتعراض الـشامل                     
المقبــل الــذي ســيجريه الأمــين العــام، بالتــشاور مــع حكومــة أفغانــستان والجهــات الدوليــة ذات 

 للأنشطة التي كُلفت بها بعثة الأمم المتحـدة لتقـديم المـساعدة إلى أفغانـستان ومـا تقدمـه                  الصلة،  
، بهــدف تعزيــز الملكيــة والقيــادة الــوطنيتين وفقــا لعمليــة  الأمــم المتحــدة مــن دعــم في أفغانــستان

   وإذ تأخذ في اعتبارها الطبيعة المتطورة لوجود المجتمع الدولي،،كابل
ــعتوإذ    ــدما تطل ــدولي الم  ق ــؤتمر ال ــستانعــني إلى الم ــة إلى  ”: بأفغان ــة الانتقالي مــن المرحل
 برئاســـة حكومـــة   ،٢٠١١ديـــسمبر / كـــانون الأول ٥بـــون في   ، المقـــرر عقـــده في “التغـــيير

 الذي ستتم فيه مواصلة تحديـد الجوانـب المدنيـة للعمليـة الانتقاليـة والالتـزام الطويـل               أفغانستان،
  ، والدعم المقدم للعملية السياسية،داخل المنطقةالأجل للمجتمع الدولي في أفغانستان 

المبذولة من أجل مواصلة تنفيذ الإعلانات الـسابقة         الجهود الإقليمية المتزايدة     وإذ تؤيد   
 تـشرين   ٢الـذي عقـد في        بأفغانستان عنيؤتمر اسطنبول الم  لعلاقات حسن الجوار، وإذ ترحب بم     

 حيث أكد كل من أفغانستان وشركائها الإقليمـيين، بـدعم مـن المجتمـع               ،٢٠١١نوفمبر  /الثاني
 يين مـن خـلال تـدابير بنـاء الثقـة، وإذ تتطلـع إلى       الدولي، التزامهم بتعزيز الأمن والتعاون الإقليم     

 علـى  ٢٠١٢يونيـه  /سـطنبول، المقـرر عقـده في كابـل في حزيـران           اجتماع المتابعة الأول لمـؤتمر ا     
  المستوى الوزاري،

المبادرات الإقليمية من قبيل المبادرات التي تنفذ في إطـار منظمـة شـنغهاي               تلاحظوإذ    
 ومنظمــة الأمــن والتعــاون    ، والاتحــاد الأوروبي ،مــاعي  ومنظمــة معاهــدة الأمــن الج   ،للتعــاون 

 والمبـادرات   ، ومنظمـة التعـاون الاقتـصادي،       ورابطة جنوب آسـيا للتعـاون الإقليمـي        ،أوروبا في
مـؤتمر  الأخرى ذات الصلة الرامية إلى زيـادة التعـاون الاقتـصادي الإقليمـي مـع أفغانـستان مثـل               

، التعاون الاقتصادي الإقليمـي لآسـيا الوسـطى        و ،نالتعاون الاقتصادي الإقليمي بشأن أفغانستا    
ــداد الطــرق         ــى امت ــرابط التجــاري عل ــز الت ــشأن تعزي ــوزاري ب ــضا الاجتمــاع ال وإذ تلاحــظ أي

   في نيويورك،٢٠١١سبتمبر / أيلول٢٢التجارية التاريخية الذي عقد في 
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ــ علــى أهميــةتــشددوإذ    ظمــة مــؤتمر قمــة لــشبونة لمنفي  إليــه ذي تم التوصــل الاتفــاق ال
ــة      حلــف شمــال الأطلــسي  ــوة الدولي ــدان المــساهمة بقــوات في الق ــستان والبل ــة أفغان بــين حكوم
قاضـــي بنقـــل المـــسؤولية الرئيـــسية   وال،٢٠١٠نـــوفمبر / تـــشرين الثـــانيللمـــساعدة الأمنيـــة في

الأمــن في أفغانــستان إلى قــوات الأمــن الــوطني الأفغانيــة نقــلاً تــدريجيا في شــتى أنحــاء البلــد    عــن
ليـــة الانتقاليـــة وإذ تتطلـــع إلى وإذ ترحـــب بالتنفيـــذ الجـــاري للعم، ٢٠١٤يـــة عـــام بحلـــول نها

نطاقها لتـشمل بقيـة البلـد، وإذ تـشدد علـى الـدور المـستمر للقـوة الدوليـة، دعمـا لحكومـة                         مد
أفغانــستان، في تعزيــز الانتقــال المتــسم بالمــسؤولية وأهميــة تعزيــز قــدرات قــوات الأمــن الأفغانيــة 

العمليــات، وإذ تؤكــد التــزام المجتمــع الــدولي الطويــل الأجــل، فيمــا بعــد عــام   الوطنيــة في مجــال 
، بدعم مواصـلة تطـوير قـوات الأمـن الأفغانيـة الوطنيـة، بمـا يـشمل التـدريب، وقـدرتها                      ٢٠١٤

على مجابهة الأخطار المستمرة الـتي تهـدد أمـن أفغانـستان، وإضـفاء الطـابع المهـني عليهـا، بهـدف            
ــسلام والأمــن وا  ــسائل ســتتم      إرســاء ال ــى نحــو مــستدام، وإذ تلاحــظ أن هــذه الم لاســتقرار عل

مناقشتها في مؤتمر القمة المقبل لمنظمة حلف شمال الأطلـسي في شـيكاغو، بالولايـات المتحـدة،                 
  ،٢٠١٢في عام 

وبخاصـة  لتـصدي للتحـديات الماثلـة في أفغانـستان،         ل الملحـة    الـضرورة  وإذ تكرر تأكيد    
الإرهابيـة المتـسمة بـالعنف الـتي تقـوم بهـا حركـة طالبـان وتنظـيم                   الأنشطة الإجراميـة و    استمرار

 في تجــارة ينوالأفــراد الــضالعالعنيفــة والمتطرفــة والمجــرمين  الجماعــات غــير ذلــك مــن  القاعــدة و
 دون الــوطني، الــصعيدالمخــدرات، وتطــوير المؤســسات الحكوميــة الأفغانيــة، بمــا في ذلــك علــى 

ــة ومكافحــة الفــساد  والعمليــات الدوتعزيــز ســيادة القــانون   والتعجيــل بإصــلاح قطــاع  يمقراطي
بير الـتي نـص عليهـا مجلـس الأمـن           العدل وتـشجيع المـصالحة الوطنيـة، دون المـساس بتنفيـذ التـدا             

، )٢٠١١ (١٩٨٨و   ،١٩٩٩أكتـوبر   / تشرين الأول  ١٥ المؤرخ   )١٩٩٩ (١٢٦٧ه  اتقرار في
المتخذة في هـذا    الأخرى   والقرارات   ،٢٠١١يونيه  / حزيران ١٧المؤرخين  ) ٢٠١١ (١٩٨٩و  

، وعمليــة تحقيــق العدالــة في المرحلــة الانتقاليــة بقيــادة أفغانيــة والعــودة الآمنــة والطوعيــة   الــصدد
للأفغان اللاجـئين والمـشردين داخليـا بطريقـة منظمـة تكفـل كرامتـهم وتعزيـز حقـوق الإنـسان                     

  وحمايتها والنهوض بالتنمية الاقتصادية والاجتماعية،
وإذ تعـرب   العنـف في أفغانـستان،      ارتفـاع مـستوى      إزاء   قهـا البـالغ   وإذ تعرب عـن قل      

 بالأخطـار ، في ذلـك الـصدد،       مإذ تـسلّ  عن إدانتها بأشـد العبـارات لجميـع الهجمـات العنيفـة، و            
 التي تـشكلها حركـة طالبـان وتنظـيم القاعـدة وغيرهمـا مـن الجماعـات                  التي ما فتئت تثير الجزع    

   بالجهود الرامية إلى التصدي لتلك الأخطار، يتعلقفيماالتحديات و ،المتطرفةالعنيفة و
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تـذكر بـأن     وإذالمدنيين،  بين   إزاء ارتفاع عدد الضحايا      وإذ تعرب عن قلقها الشديد      
حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات المتطرفة والإجرامية مـسؤولة عـن الغالبيـة      

تدعو إلى الامتثـال للقـانون الإنـساني         ، وإذ تانالعظمى من الخسائر في أرواح المدنيين في أفغانس       
  الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان وإلى اتخاذ جميع التدابير المناسبة لكفالة حماية المدنيين،

، المــأذون لهــا مــن قبــل مجلــس  القــوة الدوليــةرزه تحــذيالــتقــدم الإضــافي  بالمتــسلّوإذ   
ايـة الـسكان المـدنيين وفي الحـد مـن الإصـابات       في كفالـة حم    ، والقوات الدوليـة الأخـرى     الأمن،

 حثيثــة في هــذا المجــال، وبخاصــة بــذل جهــودأن تواصــل  اتالقــوذه ، وإذ تهيــب بهــبــين المــدنيين
طريــق الاســتعراض المـستمر لأســاليب العمــل والإجــراءات والقيـام، بالتعــاون مــع حكومــة    عـن 

ا مـن المـدنيين والتحقيـق فيهـا         أفغانستان، باستعراض الحالات التي يبلغ فيهـا عـن وقـوع ضـحاي            
  ، فيهاإجراء تحقيقات مشتركةأن من المناسب  حكومة أفغانستان ترىعندما 

ي قــلتنــوع العرشــاملة للجميــع وممثلــة ل الحكومــة الوطنيــة تكــون أهميــة أن وإذ تلاحــظ  
  للبلد وأن تكفل أيضا مشاركة المرأة بصورة كاملة وعلى قدم المساواة،

لأساســي والمحايــد الــذي تؤديــه الأمــم المتحــدة في تعزيــز   الــدور اعلــى  تــشدد  - ١  
لأمين العام وممثله الخاص لكـل الجهـود   لالسلام والاستقرار في أفغانستان، وتعرب عن تقديرها       

تعــرب عــن تقــديرها أيــضا للعمــل الــذي  ، ولهــا في هــذا الــصدد وتأييــدها القــوي  يبــذلانهاالــتي 
بموجــب قــرار مجلــس الأمــن   ،عدة إلى أفغانــستانتــضطلع بــه بعثــة الأمــم المتحــدة لتقــديم المــسا  

الجهـود  السعي إلى زيادة تحسين اتـساق  في ، ٢٠١١مارس / آذار ٢٢المؤرخ  ) ٢٠١١ (١٩٧٤
، ، مسترشدة في ذلك بمبدأ تعزيز تولي أفغانستان زمـام الأمـور والقيـادة     وتنسيقها المدنية الدولية 

بعثـة  الللأنـشطة الـتي كُلفـت بهـا         المقبـل   وتتطلع، في هذا الصدد، إلى نتائج الاستعراض الـشامل          
، حــسبما فــوض بــه مجلــس الأمــن في قــراره ومــا تقدمــه الأمــم المتحــدة مــن دعــم في أفغانــستان 

  ؛)١()٢٠١١ (١٩٧٤
  ؛االتوصيات الواردة فيهبو )٢(تقارير الأمين العامب ترحب  - ٢  
دة في سـعيهما إلى إعـا   لحكومـة وشـعب أفغانـستان   تتعهد بأن تواصل دعمها       - ٣  

 وتعزيــز أســس دولــة مــستقرة وآمنــة ومكتفيــة ذاتيــا، وخاليــة مــن الإرهــاب والمخــدرات،  بنــاء 
  الديمقراطية الدستورية واستعادة مكانتهما الحقة في مجتمع الأمم؛

__________ 
 .٤٣، الفقرة )٢٠١١ (١٩٧٤قرار مجلس الأمن    )١(  
  )٢(   A/65/612-S/2010/630 و ،A/65/783-S/2010/120 و ،A/65/873-S/2010/381 و ،A/66/369-S/2011/590.  
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تجديد حكومة أفغانستان التزامها تجاه الـشعب الأفغـاني          ل تعرب عن تقديرها    - ٤  
عــرب عنــه في البيــانين الــصادرين ستان علــى النحــو الموتجديــد المجتمــع الــدولي التزامــه تجــاه أفغانــ

مؤتمري لندن وكابل، وتكرر الإعراب عن تقديرها، في هـذا الـصدد، لاسـتراتيجية التنميـة                 عن
ــبرا     ــصميم الـ ــلة تـ ــرورة مواصـ ــد ضـ ــستان، وتؤكـ ــة لأفغانـ ــة،  الوطنيـ ــة ذات الأولويـ مج الوطنيـ

  لبرامج الوطنية ذات الأولوية؛ذلك خطط تقدير التكاليف، وتتطلع إلى عرض باقي ا في بما
بذل حكومة أفغانستان مزيدا من الجهود لتحقيـق الأهـداف الإنمائيـة             ب ترحب  - ٥  

 آلية التنسيق المـشتركة بـين       تقر، في ذلك الصدد، بالعمل الهام الذي يؤدى من خلال         للألفية، و 
إنجـاز  و وتنفيـذها ن  التنميـة الوطنيـة لأفغانـستا     الوزارات ودورها في تحديد أولويات اسـتراتيجية        

  ؛البرامج الوطنية ذات الأولوية
ــة كابــل بطريقــة بن ـّـ  تــشجع  - ٦   اءة، اســتنادا إلى  جميــع الــشركاء علــى دعــم عملي

فغـان المـسؤولية وزمـام الأمـور        شراكة دوليـة عميقـة وواسـعة النطـاق مـن أجـل زيـادة تـولي الأ                 
 أفغانــستان، والديمقراطيــة فيمجــالات الأمــن والحكــم والتنميــة، بغيــة إحــلال الأمــن والرخــاء  في
ــز الــضوابط والمــوازين الــتي يــنص عليهــا الدســتور الــتي تكفــل حقــوق       مــع ــز علــى تعزي التركي

المواطنين وواجباتهم، وإجراء الإصلاح الهيكلي بما يتيح لحكومـة فعالـة تخـضع للمـساءلة إحـراز                 
  تقدم ملموس لصالح شعبها؛

كومـة أفغانـستان بجهـود الـتعمير        واصـلة وتزايـد تكفـل ح      لمعن تأييدها   تعرب    - ٧  
 في جميـع ميـادين       وتحليهـا بالمـساءلة    والتنمية، وتؤكد على الضرورة الماسة لتوليهـا زمـام الأمـور          

الحكم ولتحسين قدراتها المؤسسية، بما في ذلك القدرات المؤسسية علـى الـصعيد دون الـوطني،                
  من أجل استخدام المعونات على نحو أكثر فعالية؛

  
  لعملية الانتقاليةالأمن وا    

إزاء الحالـة الأمنيـة في أفغانـستان، وتؤكـد           تكرر الإعراب عن قلقها العميـق       - ٨  
 اسـتمرار  مـن جـراء   ضرورة مواصلة التصدي للخطـر الـذي يهـدد أمـن أفغانـستان واسـتقرارها                

غــير ذلــك أعمــال العنــف والأنــشطة الإرهابيــة الــتي تقــوم بهــا حركــة طالبــان وتنظــيم القاعــدة و
 في تجـارة المخـدرات،       ذلـك الجهـات الـضالعة      ، بمـا في   العنيفة والمتطرفة والمجـرمين   ماعات  الج من

المنــصوص عليهــا  والإجــراءات وتكــرر في هــذا الــصدد دعوتهــا إلى التنفيــذ الكامــل للتــدابير       
، )١٩٩٩ (١٢٦٧ اتســيما القــرار  ، ولاالمتخــذة في هــذا الــصدد  قــرارات مجلــس الأمــن    في
  ؛)٢٠١١ (١٩٨٩ و ١٩٨٨ و
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بمـا في ذلـك     والهجمـات،    جميع أعمال العنف والتخويف      أشد العبارات  ب تدين  - ٩  
، والاغتيـــالات، بمـــا في ذلـــك الهجمـــات الانتحاريـــةالهجمـــات بـــالأجهزة المتفجـــرة المرتجلـــة، و

ــدنيين،      ــشوائي للمـ ــتهداف العـ ــاف، والاسـ ــال الاختطـ ــة، وأعمـ ــصيات العامـ ــالات الشخـ اغتيـ
 والــتي تــستهدف القــوات الأفغانيــة والدوليــة، وآثارهــا  والهجمــات ضــد أفــراد العمــل الإنــساني 

الضارة على جهود إرساء الاستقرار والـتعمير والتنميـة في أفغانـستان، وتـدين كـذلك اسـتخدام             
  العنيفة والمتطرفة للمدنيين دروعا بشرية؛الجماعات غيرهما من حركة طالبان وتنظيم القاعدة و

ان والمجتمع الـدولي العمـل معـا بـشكل           حكومة أفغانست  مواصلةضرورة   تؤكد  - ١٠  
  الــسلام والاســتقرار في أفغانــستانالــتي تــشكل خطــرا يهــدد لهــذه الأعمــال وثيــق في التــصدي 

 فـضلا   ،، والإنجازات والتنفيذ المستمر لعملية التعمير والتنمية في أفغانـستان         العملية الديمقراطية و
 عـدم تـوفير أي شـكل مـن أشـكال          ء  ميـع الـدول الأعـضا     بج عن تدابير العون الإنـساني، وتهيـب      

  ذه الجماعات؛ لهلسياسيواالمالي والمادي أو الدعم الملاذ الآمن 
 لمــا يــنجم عــن ذلــك مــن خــسائر  ، في هــذا الــصدد،تعــرب عــن بــالغ أســفها  - ١١  

لمدنيين الأفغان والمدنيين من جنسيات أخـرى، بمـن فـيهم أفـراد الوكـالات الأفغانيـة                 ا أرواح في
وفي  في مجال تقديم المساعدة الإنسانية والهيئـات الدبلوماسـية،    الآخرينلعامليناوجميع والدولية  

 قـوات الأمـن     أرواح أفراد بعثة الأمم المتحـدة لتقـديم المـساعدة إلى أفغانـستان فـضلا عـن أفـراد                  
، وما يلحق بهـم     الوطنية الأفغانية والقوة الدولية للمساعدة الأمنية وتحالف عملية الحرية الدائمة         

  ؛أضرار مادية، وتحيي ذكرى جميع من فقدوا أرواحهممن 
ــن الكــافي،   تؤكــد  - ١٢   ــوفير الأم ــة ت ــستان أن تواصــل،    أهمي ــة أفغان ــب بحكوم وتهي

بمـساعدة المجتمـع الــدولي، التـصدي للأخطــار الـتي تتهــدد أمـن أفغانــستان واسـتقرارها، وتــشيد       
   هذا الصدد؛بقوات الأمن الوطنية الأفغانية وشركائها الدوليين لجهودهم في

أن المسؤولية عن توفير الأمن وحفظ القانون والنظام في جميـع أرجـاء             تلاحظ    - ١٣  
ــستان، يــدعمها في ذلــك المجتمــع الــدولي، وتؤكــد       ــة البلــد تقــع علــى عــاتق حكومــة أفغان أهمي

وجــود قــوات الأمــن الأفغانيــة،  مواصــلة بــسط ســلطة الحكومــة المركزيــة، بمــا في ذلــك تعزيــز    
  عات أفغانستان، وفقا للعملية الانتقالية؛جميع مقاط في

ــدها     - ١٤   ــه،     تعــرب عــن تأيي ــستان إلى تحقيق ــة أفغان ــسعى حكوم ــذي ت للهــدف ال
حسبما أيده مجلس التنسيق والإدارة المشترك، والمتمثل في تمكين قـوات الأمـن الوطنيـة الأفغانيـة                 

ة الأمنيـة الرئيـسية مـن القـوة         من أن تحظى بـالقوام والقـدرات العملياتيـة اللازمـة لتـولي المـسؤولي              
، وتهيب بالمجتمع الـدولي     ٢٠١٤الدولية للمساعدة الأمنية في جميع المقاطعات بحلول أواخر عام          
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تقــديم الــدعم الــلازم لتعزيــز الأمــن، وكــذلك مواصــلة تقــديم الــدعم بتــوفير التــدريب والمعــدات  
  همة إحلال الأمن في بلدها؛والمساهمة في تمويل قوات الأمن الوطنية الأفغانية للاضطلاع بم

 المـــسؤولية الرئيـــسية عـــن الأمـــن      ببـــدء العمليـــة الانتقاليـــة لتـــولي    ترحـــب   - ١٥  
، حــسبما اتفقــت عليــه حكومــة أفغانــستان والبلــدان المــشاركة في القــوة ٢٠١١يوليــه /تمــوز في

الدوليــة للمــساعدة الأمنيــة، وتــشيد بمــا أُحــرز مــن تقــدم مــستمر في هــذا الــصدد، وتتطلــع إلى   
المراحل المقبلـة للعمليـة الانتقاليـة، وترحـب أيـضا بـالتزام الـشركاء الـدوليين لأفغانـستان بـدعم                     

تهيئة الظروف اللازمة للانتقال وبمواصلة دعم العملية الانتقاليـة وصـولا إلى النقطـة      الحكومة في   
القيـام  ى  التي يـصبح فيهـا الجـيش الـوطني الأفغـاني والـشرطة الوطنيـة الأفغانيـة قـادرين تمامـا عل ـ                     

 وتـأمين حـدود أفغانـستان    بالاحتياجات الأمنية للبلد، بما في ذلك الأمن العام، وإنفاذ القـانون،       
أن تواصل دعم العمليـة     وصون الحقوق الدستورية للمواطنين الأفغان، وتهيب بالدول الأعضاء         

  الانتقالية بتوفير الدعم المالي والتقني المستمرين اللازمين؛
 وتحـالف عمليـة      الدولية للمساعدة الأمنية   بوجود القوة ا الصدد   في هذ  ترحب  - ١٦  

، وتعــرب عــن تقــديرها لهمــا للــدعم الــذي قــدماه إلى الجــيش الــوطني الأفغــاني،  الحريــة الدائمــة
وكــذلك للمــساعدة المقدمــة للــشرطة الوطنيــة الأفغانيــة مــن الــشركاء الــدوليين، ولا ســيما          

طلـسي مـن خـلال بعثتـها التدريبيـة في أفغانـستان             المساعدة المقدمة مـن منظمـة حلـف شمـال الأ          
وتنوه بمواصلة نـشر بعثـة الـشرطة التابعـة للاتحـاد             ومساهمة قوة الدرك الأوروبي في تلك البعثة،      

الأوروبي في أفغانستان وببرامج التدريب الثنائية الأخرى، وفي ضوء العمليـة الانتقاليـة، تـشجع               
  ؛على زيادة التنسيق عند الاقتضاء

 بـــالتزام حكومـــة أفغانـــستان، بغيـــة كفالـــة الاســـتقرار وتهيئـــة  ترحـــب أيـــضا  - ١٧  
ــة، بمواصــلة تنفيــذ اســتراتيجية الــشرطة      ــة لإرســاء ســيادة القــانون بــصورة فعال الظــروف المؤاتي
الوطنية الأفغانية والخطة الوطنيـة للـشرطة الـتي ترتكـز عليهـا، مـن أجـل بنـاء قـوة شـرطة تتـسم                 

ع التركيـز علـى الإصـلاحات المؤسـسية والإداريـة الجاريـة في وزارة               بالقوة والكفـاءة المهنيـة، م ـ     
الداخلية، بما في ذلك تنفيذ خطة عملها لمكافحة الفساد وتنمية القـدرات القياديـة، ومـن أجـل                  
النهوض كذلك بنوعية الشرطة الوطنية الأفغانية وزيادة عددها علـى نحـو تـدريجي، عـن طريـق                  

  ذي يواصل المجتمع الدولي تقديمه؛الدعم المالي والتقني اللازم ال
الـــدول الأعـــضاء أن تواصـــل الإســـهام في القـــوة بـــالأفراد والمعـــدات  بتهيـــب  - ١٨  

ــدعم الكــافي لتطــوير أفرقــة تعم ــ   ــوفر ال ير المقاطعــات بالتنــسيق الوثيــق  والمــوارد الأخــرى وأن ت
  حكومة أفغانستان والبعثة؛ مع
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الأهميـة المـستمرة    ،  الانتقالية الجاريـة   والعملية   شاملالنهج  ال في سياق    ،تلاحظ  - ١٩  
والقـوة الأمنيـة،      الأمـم المتحـدة لتقـديم المـساعدة إلى أفغانـستان           وجه التآزر بين أهـداف بعثـة      لأ
قامة علاقـات مدنيـة وعـسكرية بـين الجهـات           المستمرة لإ ضرورة  ال على   ، بصفة خاصة،  تشددو

 ،زيـز تلـك العلاقـات واستعراضـها       الفاعلة الدولية، حسب الاقتضاء، على جميع المـستويات وتع        
ــا النــسبية       ــه علــى أســاس مختلــف الولايــات والمزاي مــن أجــل ضــمان تكامــل العمــل المــضطلع ب

الموجـودة  للجهات الفاعلة في المجالين الإنساني والإنمائي ومجال إنفاذ القانون والمجال العـسكري             
  ؛في أفغانستان

، بدعم مـن المجتمـع   طوات الممكنة السلطات الأفغانية على اتخاذ جميع الخ      تحث  - ٢٠  
 مـن أجـل ضـمان سـلامة وأمـن وحريـة تنقـل جميـع مـوظفي الأمـم المتحـدة والمـوظفين                       الدولي،

العـاملين في مجــالي التنميــة وتقــديم المــساعدة الإنــسانية ووصــولهم بأمــان ودون عوائــق إلى جميــع  
، وتلاحـظ   يـة أو الإنـسانية    السكان المتضررين وحماية ممتلكات الأمم المتحـدة والمنظمـات الإنمائ         

  ؛الجهود المبذولة لوضع قواعد تنظيمية لشركات الأمن الخاصة العاملة في أفغانستان
في وســعها، وفقــا لقــرار   الــسلطات الأفغانيــة علــى بــذل كــل مــا تحــث أيــضا  - ٢١  

ــة   ــة العام ــؤرخ ٦٠/١٢٣الجمعي ــانون الأول١٥ الم ــسمبر / ك ــشأن ٢٠٠٥دي ــن   ب ـــة وأم سلام
ـي مجال تقـديم المـساعدة الإنـسانية وحمايـة مـوظفي الأمـم المتحـدة، لتقـديم مـرتكبي            العاملـــين ف ـ

  الهجمات إلى العدالة؛
 أهميـة النـهوض بالتنفيـذ الكامـل لبرنـامج حـل الجماعـات المـسلحة غـير                   تؤكد  - ٢٢  
يبـذل   ، مع ضمان التنسيق والاتـساق مـع مـا     نية في جميع أنحاء البلد في ظل سيطرة أفغا        القانونية

 هذا الصدد من جهود أخرى، بما في ذلك إصلاح قطاع الأمن والتنمية المجتمعيـة ومكافحـة                 في
المخدرات والتنمية على صعيد المقاطعات والمبـادرات الـتي يقودهـا الأفغـان بهـدف كفالـة عـدم             

الانتخابـات  في  سـيما  ولا في العمليـة الـسياسية،       قانونيـة اشتراك الكيانات والأفراد بصورة غـير       
  ، وفقا للقوانين والأنظمة المعتمدة في أفغانستان؛ستجري مستقبلاالتي 

ــديرها   - ٢٣   ــه   تعــرب عــن تق ــا أحرزت ــستان  لم ــة أفغان ــامج  حكوم مــن تقــدم في برن
برنـامج أفغانـستان للـسلام وإعـادة الإدمـاج،          المـشروعة ودمجـه في      الجماعات المسلحة غـير      حل

ــصعيد  بهمــة علــى وترحــب بمواصــلة الحكومــة التزامهــا بالعمــل   ــوطني ال  المقاطعــات وصــعيد ال
المحلــي للوفــاء بهــذا الالتــزام، وتؤكــد أهميــة كــل الجهــود المبذولــة لإيجــاد فــرص كافيــة  الــصعيد و

  ، وتدعو إلى مواصلة الدعم الدولي لهذه الجهود؛قانونيةلإدرار الدخل بطرق 
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 الألغـام  الناجمة عن وجودالمستمرة  إزاء المشكلة لا تزال يساورها بالغ القلق     - ٢٤  
الأرضــية المــضادة للأفــراد والمتفجــرات مــن مخلفــات الحــرب، والــتي تــشكل خطــرا كــبيرا علــى   

  السكان وعائقا رئيسيا أمام استئناف الأنشطة الاقتصادية وجهود الإنعاش والتعمير؛
ــامج  ترحـــب  - ٢٥   ــق برنـ ــن طريـ ــرز عـ ــدم المحـ ــام   بالتقـ ــة بالألغـ ــراءات المتعلقـ  الإجـ

مــة أفغانــستان في جهودهــا الراميــة إلى الوفــاء بمــسؤولياتها بموجــب  أفغانــستان، وتؤيــد حكو في
 )٣(اتفاقية حظر استخدام وتكديس وإنتاج ونقـل الألغـام المـضادة للأفـراد وتـدمير تلـك الألغـام                  

والتعاون التام مع برنامج الإجراءات المتعلقة بالألغام الذي تنسقه الأمـم المتحـدة وتـدمير جميـع                  
 اسـتمرار  بـضرورة  الجديدة مـن الألغـام الأرضـية المـضادة للأفـراد، وتقـر            المخزونات المعروفة أو  

   في هذا الصدد؛ في تقديم المساعدةالمجتمع الدولي
  ؛)٤(تصديق أفغانستان على اتفاقية الذخائر العنقودية لاحظت  - ٢٦  

  
  السلام والمصالحة وإعادة الإدماج    

ــن  ترحـــب  - ٢٧   ــراري مجلـــس الأمـ ــاذ قـ ــذين ) ٢٠١١( ١٩٨٩ و ١٩٨٨  باتخـ اللـ
ــا ــرارين  خلفـ ــؤرخ ) ٢٠٠٩ (١٩٠٤و ) ١٩٩٩ (١٢٦٧القـ ــانون الأول١٧المـ ــسمبر / كـ ديـ
والتــدابير، المنــصوص عليهــا   ) ٢٠١١ (١٩٨٨، وترحــب أيــضا بإنــشاء لجنــة القــرار     ٢٠٠٩

 الأفراد والجماعــات والمؤســسات والكيانــات، فيمــا يتعلــق بــ)٢٠١١ (١٩٨٨قــرار المجلــس  في
 في تشكيل تهديـد للـسلام والاسـتقرار والأمـن          هاالذين يشتركون مع  و انالمرتبطين بحركة الطالب  

في قرارات المجلـس    ، وتدعو إلى التنفيذ الكامل للتدابير وتطبيق الإجراءات الواردة          في أفغانستان 
ــصلة، ولا ــرارين   ذات ال ــيما الق ــراء  )٢٠١١ (١٩٨٨و ) ١٩٩٩ (١٢٦٧س ــدعو إلى إج ، وي
 الاقتــضاء، حــسبما هــو منــصوص عليــه في القــرار حكومــة أفغانــستان، حــسب مــشاورات مــع

  ؛)٢٠١١ (١٩٨٨
 لعمليــة الــسلام والمــصالحة الــشاملة الــتي تقودهــا حكومــة تعــرب عــن دعمهــا  - ٢٨  

، وتـثني  ٢٠١٠يونيـه  /أفغانستان، حسب توصية مجلس السلام الاستـشاري الـوطني في حزيـران       
س الأعلى للسلام والتنفيـذ الجـاري       على تجدد جهود الحكومة الأفغانية، بما في ذلك جهود المجل         

 بهـدف تعزيـز حــوار شـامل بــين جميـع المجموعــات     برنـامج أفغانـستان للــسلام وإعـادة الإدمــاج   ل
الأفغانية، بمـا في ذلـك العناصـر المعارضـة للحكومـة والمـستعدة لنبـذ العنـف، وإدانـة الإرهـاب،                      

الامتثال للدسـتور، وتعـرب     وقطع الصلات مع تنظيم القاعدة وغيره من المنظمات الإرهابية، و         
__________ 

 .٣٥٥٩٧، الرقم ٢٠٥٦، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،    )٣(  
  )٤(   A/C.1/63/5الضميمة، الجزء الثاني ،. 
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عن دعمها للدعوات الموجهة للجهات المعنية بأن تدخل في حوار بهدف الوفـاء بهـذه الـشروط                 
والمصالحة وإعـادة الانـدماج، بـدون الإخـلال بتنفيـذ التـدابير وتطبيـق الإجـراءات الـتي حـددها                     

ائر ، وس ـ )٢٠١١ (١٩٨٩، و   )٢٠١١ (١٩٨٨، و   )١٩٩٩ (١٢٦٧مجلس الأمن في قراراته     
  القرارات ذات الصلة في هذا الصدد؛

البروفيــسور برهــان الــدين ربــاني، رئــيس المجلــس الأعلــى  اغتيــال تــدين بــشدة  - ٢٩  
ــام جميــع الــدول الــتي لــديها معلومــات مهمــة بتزويــد     تللــسلام في أفغانــستان، و ــة قي ؤكــد أهمي

ة الـتي قـد تكـون       لومـات ذات الـصل    السلطات الأفغانية بما قد تحتاجـه مـن مـساعدة وبجميـع المع            
ــابي، و     في ــذا الهجـــوم الإرهـ ــشأن هـ ــا بـ ــحوزتهـ ــدوء والتـــضامن   شدد علـــتـ ــة إلى الهـ ى الحاجـ
ــوترات،      في ــع الأطــراف بتخفيــف حــدة الت ــام جمي ــستان في هــذا الوقــت وإلى قي  وتعــرب أفغان
الراســخ بــدعم حكومــة أفغانــستان في جهودهــا الراميــة إلى المــضي قــدما بعمليــة    التزامهــا  عــن

الحة، وفقــا لــبلاغ كابــل وفي إطــار الدســتور الأفغــاني وتطبيــق الإجــراءات الــتي    الــسلام والمــص
 مــن قــرارات اوغيرهمــ) ٢٠١١ (١٩٨٨ و) ١٩٩٩ (١٢٦٧يــه حــددها مجلــس الأمــن في قرار

  ؛المجلس ذات الصلة
سلّم بـأثر   ت ـبجميع الـدول المعنيـة مواصـلة المـشاركة في عمليـة الـسلام، و               تهيب  - ٣٠  

 الشعب الأفغاني والخطر الذي تـشكله علـى آفـاق التوصـل إلى تـسوية                الهجمات الإرهابية على  
  ؛سلمية في المستقبل

ــ  - ٣١   ــي أن   ددشت ــصالحة ينبغ ــود الم ــى أن جه ــانيين،     عل ــع الأفغ ــدعم جمي  تحظــى ب
  يشمل المجتمع المدني، والأقليات، والجماعات النسائية؛ بما

ــذ   تهيــب   - ٣٢   ــستان أن تكفــل تنفي ــامج أفغابحكومــة أفغان ــستان للــسلام وإعــادة  برن ن
 على نحو شامل، وفقا للدستور الأفغاني والالتزامات القانونية الدولية المنوطة بأفغانـستان،             الإدماج

  مع الحرص على تمتع جميع الأفغان بحقوق الإنسان وعلى التصدي للإفلات من العقاب؛
 بإنـــشاء الـــصندوق الاســـتئماني للـــسلام وإعـــادة الإدمـــاج، وتـــذكر  ترحـــب  - ٣٣  

بالالتزامـات المعلنـة في مـؤتمري لنـدن وكابـل، وتؤكـد أهميـة اسـتمرار المجتمـع الـدولي في تقـديم            
  التبرعات للصندوق الاستئماني؛

أفـراد   بالتقدم الجاري المتمثل المصالحة مع حكومة أفغانستان الـتي قـام بهـا               تقر  - ٣٤  
نظـيم القاعـدة وأتباعـه،      فكـر الإرهـابي الـذي يعتنقـه ت        أعربوا عـن رفـضهم لل     حركة الطالبان   في  

ــال للدســتور   ــستان،     وعــن الامتث ـــزاع المــستمر في أفغان ــدون التوصــل إلى حــل ســلمي للن ويؤي
وتهيب بحركة الطالبان أن تقبل العرض المقدم مـن الـرئيس حامـد كـرزاي بنبـذ العنـف، وقطـع                     
ــسلام      ــة الـ ــضمام إلى عمليـ ــتور، والانـ ــال للدسـ ــة، والامتثـ ــات الإرهابيـ ــع الجماعـ الـــصلات مـ
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ــصالحة، وت ــ ــه سلّوالم ــضا بأن ــة   ،م أي ــن تطــور الحال ــرغم م ــى ال ــدم المحــرز    عل ــستان والتق  في أفغان
  ؛عملية المصالحة، فإن الأمن ما زال يشكل تحديا كبيرا في أفغانستان والمنطقة في

برنــامج أفغانــستان   بالأعــداد المتزايــدة للمنــدمجين الــذين انــضموا إلى     متــسلّ  - ٣٥  
وترحــب بنتــائج المــؤتمر الاستعراضــي للبرنــامج الــذي عقــد في شــهر  ، للــسلام وإعــادة الإدمــاج

مـايو والجهـود الـتي بُـذلت مـؤخرا لكفالـة تنفيـذه، وتـشجع علـى بـذل المزيـد مـن الجهـود                          /أيار
لمعالجة التحـديات التنفيذيـة المتبقيـة، بـسبل منـها وضـع آليـة ملائمـة للفـرز وكفالـة ربـط ذلـك                      

اع وتـسوية المظـالم علـى الـصعيد المحلـي، وتـشجع كـذلك              العمل بجهود أوسع نطاقا لمعالجة التر     
  المجتمع الدولي على دعم الجهود التي تقودها أفغانستان؛

  
  الحوكمة وسيادة القانون وحقوق الإنسان    

على أن الحكم الرشيد وسيادة القانون وحقوق الإنسان تـشكل الأسـاس            تشدد    - ٣٦  
ية بناء قدرة حكومة أفغانستان على تعزيـز حقـوق   لبناء أفغانستان مستقرة ومزدهرة، وتلاحظ أهم    

  الإنسان وحمايتها وإرساء سيادة القانون والحكم على نحو فعال وخاضع للمساءلة؛
  

  الديمقراطية  - ألف   
آمنـة  وموثوقـة   وتتـسم بالـشفافية و    نزيهـة   وأهمية إجراء انتخابات حـرة      ب متسلّ  - ٣٧  

، ة نحــو توطيــد الديمقراطيــة لجميــع الأفغــان وشــاملة للجميــع باعتبــار ذلــك خطــوة بالغــة الأهمي ــ
ــذا الـــصدد   ــة في هـ ــد مـــسؤولية الـــسلطات الأفغانيـ ــد أيـــضاوتؤكـ ــرورة التحـــضير ، وتؤكـ  ضـ

ــشكل   ــات ب ــنظم للانتخاب ــدولي تهيــب ب ــوفي الوقــت المناســب، و م ــديم أن يواصــل المجتمع ال تق
في تنسيق هذه الجهـود،      الذي تضطلع به البعثة      الدور القيادي ب وتذكرالمساعدة المالية والتقنية،    

  ؛والمؤسسات الأفغانية المعنيةالدعم لحكومة أفغانستان أن يقدم المجتمع الدولي وتهيب ب
 بتـسوية المـأزق المؤسـسي الـذي نـشأ بعـد قـرار مـنح اللجنـة الانتخابيـة                     رحبت  - ٣٨  

انيـة في بـلاغ     عيـد تأكيـد التـزام الحكومـة الأفغ        تالمستقلة السلطة النهائيـة في المـسائل الانتخابيـة، و         
، اسـتنادا إلى الـدروس المـستفادة مـن الانتخابـات            طويلة الأجـل  كابل بإجراء إصلاحات انتخابية     

ؤكــد مــن جديــد أنــه لكــي يــسود   ت، و٢٠١٠الــسابقة، بمــا في ذلــك الانتخابــات البرلمانيــة لعــام   
 بـين   ، وفـصل   وشـفافة   مؤسسات ديمقراطية معززة   وجودالسلام أفغانستان في المستقبل لا بد من        

  ؛السلطات، وضوابط وموازين دستورية راسخة وضمان حقوق المواطنين وواجباتهم وإعمالها
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  العدالة  - باء   
 ةل ـا بالخطوات التي اتخذتها حكومة أفغانستان بشأن إصلاح قطاع العد         ترحب  - ٣٩  

ع أنحـاء أفغانـستان الـذي تعهـدت     وبالالتزام بتحـسين سـبل الاسـتفادة مـن إقامـة العـدل في جمي ـ           
 إنـشاء نظـام     في التقـدم    التعجيـل بـإحراز    ضـرورة وتؤكد  حكومة أفغانستان في مؤتمر كابل،       هب

 ويتــسم بالــشفافية، بخاصــة عــن طريــق تنفيــذ برنــامج العدالــة الوطنيــة    فعــالوقــضائي منــصف 
 “تــوفير العدالــة للجميــع”نــامج الــوطني المقبــل ذي الأولويــة واســتراتيجية العدالــة الوطنيــة والبر

تــوفير الأمــن وكفالــة ســيادة القــانون في جميــع أنحــاء البلــد، وتحــث   وعــن طريــق بــدون تــأخير،
  منسق؛ المجتمع الدولي على مواصلة دعم جهود الحكومة في هذه المجالات بأسلوب

تخـصيص  في  بالتقـدم الـذي أحرزتـه حكومـة أفغانـستان والمجتمـع الـدولي                تنوه  - ٤٠  
احترام سـيادة القـانون   النـهوض ب ـ  مـن أجـل   هموارد كافية لإعادة بناء قطاع السجون وإصـلاح  

المخاطر التي يتعرض لهـا الـسجناء       في الوقت نفسه من     الحد  و،   هذا القطاع  وحقوق الإنسان في  
  على صعيد الصحة البدنية والعقلية؛

 المزيــد مــن الجهــود، بــدعم مــن البعثــة   حكومــة أفغانــستان علــى بــذلتــشجع  - ٤١  
انيــة المـستقلة لحقـوق الإنــسان،   ا في ذلـك اللجنـة الأفغ  والمجتمـع الـدولي والـشركاء الآخــرين، بم ـ   

مجال حماية المحتجزين في جميع السجون ومراكـز الاحتجـاز الأفغانيـة ومنـع انتـهاك حقـوقهم            في
الإنسانية، وفقا للدستور الأفغاني، والقـوانين الأفغانيـة، والالتزامـات الدوليـة، وفي مجـال كفالـة                 

انون داخل أفغانستان، وترحب بتعاون حكومـة أفغانـستان،         احترام حقوق الإنسان وسيادة الق    
 علمـا بالتوصـيات     وكذلك بالجهود الـتي يبـذلها المجتمـع الـدولي للـدعم في هـذا الـصدد، وتحـيط                  

، وتكـرر تأكيـد أهميـة اتبـاع         ٢٠١١أكتـوبر   / تـشرين الأول   ١٠ البعثة المـؤرخ     الواردة في تقرير  
  عدالة؛الإجراءات القانونية السليمة بغية ضمان ال

ظمـــات المعنيـــة إلى جميـــع الـــسجون   علـــى أهميـــة ضـــمان وصـــول المن دتـــشد  - ٤٢  
، بما في ذلـك القـانون       في هذا الصدد  أفغانستان، وتدعو إلى الاحترام الكامل للقانون الدولي         في

  ، وبما يشمل القصر في حال احتجازهم؛حسب الانطباقالإنساني وقانون حقوق الإنسان، 
  

  مةالإدارة العا  - جيم   
 حكومة أفغانـستان علـى أن تواصـل إصـلاح قطـاع الإدارة العامـة علـى                  تحث  - ٤٣  

 ، وفقا لعمليـة كابـل،   نحو فعال من أجل إعمال سيادة القانون وضمان الحكم الرشيد والمساءلة          
، بـدعم مـن المجتمـع الـدولي، وترحـب بـالجهود الـتي         على الصعيدين الوطني والمحلي على السواء     

لالتزامـات الـتي أعلنتـها في هـذا الـصدد في مـؤتمر كابـل، وتؤكـد أهميـة اتخـاذ              تبذلها الحكومـة وا   
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إجراءات تتسم بالشفافية في تعيين وترقيـة مـوظفي الخدمـة المدنيـة، وتواصـل تـشجيع الحكومـة                   
  على الاستفادة بشكل فعال من الفريق المعني بالتعيينات في الوظائف العليا؛

ــشجع  - ٤٤   ــدولي،  تـ ــع الـ ــا في  المجتمـ ــة  بمـ ــدول المانحـ ــع الـ ــسات ذلـــك جميـ  والمؤسـ
جعـل  في على مساعدة حكومـة أفغانـستان   الحكومية منها وغير الحكومية،  ،  والمنظمات الدولية 

، ومواءمــة جهــوده  قطاعــاتال جميــع بنــاء القــدرات وتنميــة المــوارد البــشرية أولويــة تــشمل       
صـلاح الإداري والخدمـة     المـستقلة للإ  اللجنـة   ، بما في ذلك عمـل       الحكومةالجهود التي تبذلها     مع

  ودون الوطني؛المدنية، من أجل بناء القدرات الإدارية على الصعيدين الوطني 
أهميـة بنـاء المؤسـسات الــذي يكمـل عمليـة تطـوير اقتـصاد يتــسم        تكـرر تأكيـد     - ٤٥  

بسياسات سليمة على صعيد الاقتصاد الكلي ويساهم في تلك العملية، وتطوير قطاع مالي يـوفر               
في جملة أمور، للمؤسسات المتناهية الصغر، والمؤسسات الـصغيرة والمتوسـطة الحجـم،             الخدمات،  

والأسر المعيشية، واللوائح الشفافة لتنظيم الأعمال التجارية، والمساءلة، ويـشدد علـى الـصلة بـين          
  تحقيق النمو الاقتصادي، بسبل منها مشاريع البنى التحتية، وإنشاء فرص العمل في أفغانستان؛

، )٥(تــصديق أفغانــستان علــى اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفــساد   بتــذكر   - ٤٦  
ــها      ــتي أعلنت ــات ال ــديرها للالتزام ــستان وتعــرب مجــددا عــن تق ــة أفغان ــساد حكوم   بمكافحــة الف

مؤتمري لندن وكابل، وتدعو الحكومة إلى مواصلة العمل للوفاء بهـذه الالتزامـات مـن أجـل                  في
حكومـــات الحكومـــة الوطنيـــة ود ياءلة وشـــفافية، علـــى صـــعإنـــشاء إدارة أكثـــر فعاليـــة ومـــس 

  وترحب بمواصلة المجتمع الدولي تقديم الدعم تحقيقا لهذه الغايـة،          المحلية،الحكومات  والمقاطعات  
القلــق آثــار الفــساد فيمــا يتعلــق بــالأمن والحكــم الرشــيد ومكافحــة صــناعة  بــالغ وتلاحــظ مــع 

  ؛الاقتصادية المخدرات والتنمية
 بمبـادئ الـشراكة الفعالـة الـواردة في البيـان الـصادر عـن مـؤتمر كابـل،                    ترحب  - ٤٧  

وتدعو في هذا السياق إلى التنفيذ الكامل للالتزامـات الـتي تم التعهـد بهـا في مـؤتمر لنـدن وأعيـد             
تأكيــدها في مــؤتمر كابـــل بتخــصيص المــوارد الدوليـــة المتزايــدة عــن طريـــق ميزانيــة حكومـــة        

ساقا مع الأولويات الأفغانية، وتشجع جميع الـشركاء علـى العمـل            أفغانستان وعلى نحو أكثر ات    
ــة مــن خــارج   : الــدليل العملــي”مــع الحكومــة مــن أجــل تنفيــذ    معــايير للتمويــل الفعــال للتنمي

 حسين إجراءات الشراء وتـوخي اليقظـة في إجـراءات التعاقـد علـى الـصعيد الـدولي                 لت“ الميزانية
ى النفقـات وبرمجـة التنميـة، وتـشير إلى أن إحـراز تقـدم               ولتعزيز الإشـراف البرلمـاني الأفغـاني عل ـ       

__________ 
 .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،    )٥(  



A/66/L.10
 

14 11-59636 
 

لإدارة الماليـــة العامـــة، والحـــد هـــذا المجـــال يتطلـــب إنجـــاز الإصـــلاحات اللازمـــة في أنظمـــة ا في
  ؛الفساد، وتحسين تنفيذ الميزانية، وزيادة جمع الإيرادات من

الآونــة  علــى أهميــة الاتفــاق الــذي توصــلت إليــه الحكومــة الأفغانيــة في  تــشدد  - ٤٨  
الأخــيرة مــع صــندوق النقــد الــدولي بــشأن ترتيــب يمتــد لــثلاث ســنوات ويعيــد تأكيــد الالتــزام   

  بالتعاون المثمر القائم على الإصلاحات الاقتصادية الفعالة والشفافة؛
 بــسياسة الحكــم علــى الــصعيد دون الــوطني، وتؤكــد أهميــة إنــشاء        ترحــب  - ٤٩  

وقدرة على الصعيد دون الوطني في الحد مـن         مؤسسات وجهات فاعلة أكثر وضوحا ومساءلة       
المجال السياسي المتاح للمتمردين، وتشدد على أهمية مواكبة عمليـة كابـل بتنفيـذ بـرامج وطنيـة       
ــها بطريقــة       ــة وتمكين ــاء قــدرات المؤســسات المحلي علــى الــصعيد دون الــوطني، وتــشجع علــى بن

د لـسلطات المقاطعـات بـصورة       تدريجية ومستدامة ماليـا، وتـدعو إلى تخـصيص مزيـد مـن المـوار              
  منتظمة يمكن التنبؤ بها، وإلى مواصلة المجتمع الدولي والبعثة تقديم دعمهما الحيوي؛

ــدولي، مــسألة     تحــث  - ٥٠   ــستان علــى أن تعــالج، بمــساعدة المجتمــع ال ــة أفغان  حكوم
المطالبات المتعلقة بملكية الأراضي من خلال برنامج شـامل لإصـدار صـكوك ملكيـة الأراضـي،               
يشمل التسجيل الرسمـي لجميـع الممتلكـات وتحـسين أمـن حقـوق الملكيـة، وترحـب بـالخطوات            

  التي اتخذتها الحكومة بالفعل في هذا الصدد؛
  

  حقوق الإنسان  - دال   
 إلى أن ضــمان احتــرام حقــوق الإنــسان والحريــات الأساســية لجميــع       تــشير  - ٥١  

ــدعو     ــسان   الأفغــان في الدســتور يعــد إنجــازا سياســيا كــبيرا، وت ــام لحقــوق الإن ــرام الت إلى الاحت
والحريــات الأساســية للجميــع دون أي نــوع مــن أنــواع التمييــز، وتؤكــد ضــرورة التنفيــذ التــام 
لأحكام الدستور الأفغاني المتعلقـة بحقـوق الإنـسان، وفقـا للالتزامـات المترتبـة بموجـب القـانون                   

   والطفل بحقوق الإنسان تمتعا كاملا؛الدولي الساري، بما فيها الالتزامات المتعلقة بتمتع المرأة
 بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانـستان في إشـاعة احتـرام حقـوق الإنـسان             تقر  - ٥٢  

وتشجع تلك الجهود، وتعرب عن قلقها مما ينجم عن أعمال العنـف والأنـشطة الإرهابيـة الـتي                  
والمتطرفـة والمجـرمين،    تقوم بها حركة طالبان وتنظـيم القاعـدة، وغيرهمـا مـن الجماعـات العنيفـة                 

من آثار تعرقـل التمتـع بحقـوق الإنـسان وتـضر بقـدرة حكومـة أفغانـستان علـى كفالـة حقـوق                        
ــارير الــتي تفيــد باســتمرار        ــق التق ــان، وتلاحــظ بقل ــع الأفغ ــات الأساســية لجمي ــسان والحري الإن
انتـــهاكات حقـــوق الإنـــسان والقـــانون الإنـــساني الـــدولي، بمـــا في ذلـــك الممارســـات العنيفـــة    

التمييزيــة والانتــهاكات المرتكبــة ضــد الأشــخاص المنــتمين إلى أقليــات عرقيــة ودينيــة، وضــد   أو
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النــساء والأطفــال، ولا ســيما الفتيــات، وتؤكــد ضــرورة تعزيــز التــسامح والحريــة الدينيــة علــى  
النحــو الــذي يكفلــه الدســتور الأفغــاني، وتــشدد علــى ضــرورة التحقيــق في الادعــاءات بوقــوع  

انتـصاف للـضحايا تتـسم بالكفـاءة          اضر والماضي، وتؤكد أهمية تيـسير وسـائل         انتهاكات في الح  
  للقانون الوطني والدولي؛  والفعالية، وتقديم مرتكبي هذه الانتهاكات إلى العدالة وفقا 

 على حكومة أفغانستان لمساهمتها النشطة في عملية الاسـتعراض الـدوري        تثني  - ٥٣  
كة المجتمع المدني الأفغـاني علـى نحـو نـشط في هـذه العمليـة،              الشامل، وتدعو إلى استمرار مشار    

  وتشجع على تنفيذ التوصيات الواردة في التقرير المعد في هذا الصدد في الوقت المناسب؛
 ضــرورة كفالــة احتــرام الحــق في حريــة التعــبير والحــق في حريــة الفكــر   تؤكــد  - ٥٤  

لدستور الأفغـاني، وتـدعو في هـذا الـصدد          المعتقد، على النحو المنصوص عليه في ا       الضمير أو  أو
ــد لوســائط الإعــلام، في حــين تلاحــظ بقلــق اســتمرار تعــرض       ــام للقــانون الجدي ــذ الت إلى التنفي
ــق باســتقلال وســائط        ــا يتعل ــان لأعمــال التخويــف والعنــف والتحــديات فيم ــصحفيين الأفغ ال

بيـة ومتطرفـة   الإعلام، وتدين حالات اختطـاف الـصحفيين بـل وقتلـهم علـى يـد جماعـات إرها              
وإجرامية، وتحث السلطات الأفغانية على التحقيق في المضايقات والاعتداءات التي يتعـرض لهـا              

  الصحفيون وتقديم المسؤولين عن ارتكابها إلى العدالة؛
 أهميــة الــدور الــذي تــضطلع بــه اللجنــة الأفغانيــة المــستقلة المعنيــة تأكيــد تكــرر   - ٥٥  

ــز حقــوق الإ  ــها، وتؤكــد ضــرورة    بحقــوق الإنــسان في تعزي نــسان والحريــات الأساســية وحمايت
ــع أنحــاء       ــة في جمي ــالتركيز علــى المجتمعــات المحلي ــها ب ــذ ولايت ضــمان مركزهــا الدســتوري وتنفي
أفغانستان لتعزيز وعي الجمهور وزيادة إخـضاع الحكومـة للمـساءلة، وترحـب بقـرار حكومـة                 

طة الأساسـية للجنـة، وتحـث اللجنـة         أفغانستان أن تتحمل المـسؤولية بالكامـل عـن تمويـل الأنـش            
على التعاون بـشكل وثيـق مـع المجتمـع المـدني الأفغـاني، وتهيـب بـالمجتمع الـدولي مواصـلة تقـديم                   

  الدعم في هذا الصدد؛
، ٢٠٠٦أبريـل   / نيـسان  ٢٨) ٢٠٠٦ (١٦٧٤ إلى قرارات مجلس الأمـن       تشير  - ٥٦  

المــؤرخ ) ٢٠٠٩ (١٨٩٤، و ٢٠٠٦ديـسمبر  / كــانون الأول٢٣المـؤرخ  ) ٢٠٠٦ (١٧٣٨و 
 ٢٠١١يوليـه / وإلى تقريـر منتـصف الـسنة الـذي أُعـد في تمـوز              ٢٠٠٩نوفمبر  / تشرين الثاني  ١١

عن حماية المدنيين في التراع المـسلح، وتعـرب عـن قلقهـا البـالغ مـن ارتفـاع عـدد الـضحايا مـن                  
حركـة  المدنيين، ومن بينهم نساء وأطفال، ومن أثر ذلك علـى المجتمعـات المحليـة، وتلاحـظ أن                  

طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة لا تـزال تتحمـل المـسؤولية عـن         
سقوط الغالبية العظمى من الضحايا في صفوف المدنيين، وتكرر نداءها لاتخاذ جميع الخطـوات              
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 هـذا  الممكنة من أجل كفالة حمايـة المـدنيين، وتـدعو إلى اتخـاذ المزيـد مـن الخطـوات المناسـبة في                     
  الصدد وإلى التقيد التام بالقانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان؛

 تــشرين ٣١المـؤرخ  ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ إلى قـرارات مجلــس الأمـن   تـشير أيـضا    - ٥٧  
 ١٨٨٨، و ٢٠٠٨يونيـــه / حزيـــران١٩المـــؤرخ ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠، و ٢٠٠٠أكتـــوبر /الأول

 تـــــشرين ٥المـــــؤرخ ) ٢٠٠٩ (١٨٨٩ و ،٢٠٠٩ســـــبتمبر / أيلـــــول٣٠المـــــؤرخ ) ٢٠٠٩(
ــوبر /الأول ــؤرخ ) ٢٠١٠ (١٩٦٠، و ٢٠٠٩أكتــ ــانون الأول١٦المــ ــسمبر / كــ ، ٢٠١٠ديــ

المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن، وتؤكد مـن جديـد أهميـة التقيـد بالالتزامـات الدوليـة مـن أجـل                     
  النهوض بحقوق المرأة على النحو المنصوص عليه في الدستور الأفغاني؛

القـضايا    بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان مـن أجـل تعمـيم مراعـاة               شيدت  - ٥٨  
الجنسانية، بما في ذلك في البرامج الوطنية ذات الأولويـة، ومـن أجـل حمايـة وتعزيـز المـساواة في                     

تكفلـه جملــة أمــور منــها تــصديقها علــى اتفاقيــة   النحــو الــذي  الحقـوق بــين المــرأة والرجــل علــى  
 والدســتور الأفغــاني وتنفيــذها لخطــة العمــل  )٦(ضــد المــرأة أشــكال التمييــز القــضاء علــى جميــع 

الوطنية للمرأة، وتكرر التأكيد على الأهمية الدائمـة لمـشاركة المـرأة بـصورة كاملـة وعلـى قـدم                    
أفغانــستان، وللمــساواة أمــام القــانون وفي فــرص الحــصول  المــساواة في جميــع مجــالات الحيــاة في 

ة دون تمييز من أي نوع، وتؤكد ضـرورة إحـراز مزيـد مـن التقـدم بـشأن                   على المشورة القانوني  
  القضايا الجنسانية وفقا لالتزامات أفغانستان بموجب القانون الدولي؛

 حوادث التمييـز والعنـف ضـد النـساء والفتيـات، ولا سـيما ضـد                 تدين بشدة   - ٥٩  
 في أفغانـستان، بمـا في ذلـك      النساء الناشطات والنساء البارزات في الحياة العامة، حيثمـا وقعـت          

  في أجزاء معينة من البلد؛“ القتل بدافع الشرف” القتل والتشويه و
 للــصندوق الخــاص للقــضاء علــى العنــف ضــد تكــرر الإعــراب عــن تقــديرها  - ٦٠  

المــرأة التــابع لــصندوق الأمــم المتحــدة الإنمــائي للمــرأة، وكــذلك لــصندوق الاســتجابة العاجلــة   
التصدي للعنـف ضـد النـساء وضـد أنـصار حقـوق المـرأة في أفغانـستان،                  التابع له الذي يواصل     

  وتؤكد ضرورة استمرار المجتمع الدولي في تقديم المساهمات المالية لهذين الصندوقين؛
 بمـا تحققـه حكومـة أفغانـستان مـن إنجـازات ومـا تبذلـه مـن جهـود في                      ترحب  - ٦١  

الأفغـاني، ولا سـيما       عناصـر المجتمـع      علـى إشـراك جميـع      سبيل مكافحة التمييز، وتحث الحكومة      
والإصلاح والإنعاش والـتعمير، وفي الـبرامج        المرأة، بصورة فعالة في وضع وتنفيذ برامج الإغاثة         

ــسياسية         ــاة ال ــام في الحي ــرأة الت ــاج الم ــدم المحــرز في إدم ــع التق ــى تتب ــة، وعل ــة ذات الأولوي الوطني
__________ 
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رورة استمرار إحـراز التقـدم في مجـال المـساواة           والاجتماعية تتبعا دقيقا، وتؤكد ض     والاقتصادية  
بين الجنسين وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي وفي مجـال تمكـين المـرأة في الحيـاة الـسياسية                   
الأفغانية وفي الإدارة العامة، بما في ذلك في مراكز القيادة وعلى الـصعيد دون الـوطني، وتؤكـد                  

لمرأة وضمان محـو الأميـة والتـدريب للمـرأة، وتهيـب            أيضا ضرورة تسهيل إتاحة فرص العمل ل      
  بالمجتمع الدولي أن يواصل تقديم الدعم في هذا الصدد؛

 ضرورة كفالة احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسـية للأطفـال في            تؤكد  - ٦٢  
ــة حقــوق        ــذ الكامــل لاتفاقي ــدول الأطــراف بالتنفي ــع ال ــام جمي ــضرورة قي ــذكر ب ــستان، وت أفغان

المـــؤرخ ) ٢٠٠٥ (١٦١٢ وقـــرارات مجلـــس الأمـــن )٨(وبروتوكوليهـــا الاختيـــاريين )٧(الطفـــل
ــوز ٢٦ ــه /تمـ ــؤرخ ) ٢٠٠٩ (١٨٨٢، و ٢٠٠٥يوليـ ــسطس / آب٤المـ  ١٩٩٨، و ٢٠٠٩أغـ

   المتعلقة بالأطفال والتراع المسلح؛٢٠١١يوليه / تموز١٢المؤرخ ) ٢٠١١(
ل واسـتخدامهم   ، في هذا الصدد، من اسـتمرار تجنيـد الأطفـا          تعرب عن قلقها    - ٦٣  

من قبل الجماعات المسلحة غـير المـشروعة والجماعـات الإرهابيـة في أفغانـستان، وتؤكـد أهميـة                   
وضــع حــد لاســتخدام الأطفــال بمــا يخــالف القــانون الــدولي، وتعــرب عــن تقــديرها لمــا أحرزتــه 
حكومة أفغانـستان مـن تقـدم والتزامهـا الراسـخ في هـذا الـصدد، بمـا في ذلـك الإدانـة الـشديدة                         
لأي اسـتغلال للأطفـال مثلمـا يتجلــى ذلـك مـن إنـشاء لجنــة توجيهيـة مـشتركة بـين الــوزارات          
ــة          ــع حكوم ــال، وتوقي ــة الأطف ــة بحماي ــصال معني ــة ات ــيين جه ــن تع ــل، وم ــوق الطف ــة حق لحماي

ــاير /أفغانــستان في كــانون الثــاني   علــى خطــة عمــل، مــع مرفقاتهــا، تتعلــق بالأطفــال    ٢٠١١ين
ني في أفغانستان، وتدعو إلى تنفيذ أحكام هذه الخطة تنفيذا كـاملا            المرتبطين بقوات الأمن الوط   

  بالتعاون مع بعثة تقديم المساعدة؛
 بالاحتياجات الخاصة للفتيات، وتدين بـشدة الهجمـات الإرهابيـة علـى             تسلم  - ٦٤  

المرافــق التعليميــة، كمــا تــدين التهديــد بــالهجوم علــى هــذه المرافــق، ولا ســيما المرافــق الخاصــة    
أو المستــشفيات والأشــخاص المتمــتعين بالحمايــة ممــن يرتبطــون بتلــك  /تيــات الأفغانيــات، وبالف

المرافق في أفغانستان، في انتهاك للقانون الدولي الـساري، وتعـرب عـن بـالغ قلقهـا مـن ارتفـاع                     
  التهديدات بشن هجمات؛ عدد حالات إغلاق المدارس بسبب الهجمات الإرهابية أو

ــة لمكافحــة الاتجــار     باعتمــاد حكوترحــب  - ٦٥   مــة أفغانــستان لخطــة العمــل الوطني
ــادرات المتخــذة لــسن تــشريع بــشأن الاتجــار بالبــشر استرشــادا      بالأطفــال، وترحــب أيــضا بالمب

__________ 
 .٢٧٥٣١، الرقم ١٥٧٧المرجع نفسه، المجلد   )٧(  
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ببروتوكول منع وقمع الاتجار بالأشـخاص، وبخاصـة النـساء والأطفـال، والمعاقبـة عليـه المكمـل                  
، وتؤكد أهمية النظـر في أن تـصبح   )٩( عبر الوطنية  لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة     

  أفغانستان طرفا في البروتوكول؛
  

  التنمية الاقتصادية والاجتماعية    
 جميع الدول ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات       تناشد على وجه الاستعجال     - ٦٦  

ميــة، أن تواصــل الدوليــة والمنظمــات غــير الحكوميــة، بمــا فيهــا المؤســسات الماليــة الدوليــة والإقلي
تقديم كل ما يمكن ويلزم من المساعدة الإنسانية والمالية والتعليميـة والتقنيـة والماديـة والمـساعدة                 
مــن أجــل الإنعــاش والــتعمير والتنميــة إلى أفغانــستان، بالتنــسيق الوثيــق مــع حكومــة أفغانــستان  

 الـصدد بالـدور الرائـد       ووفقا لأولويات أفغانستان واستراتيجية التنمية الوطنية، وتـذكر في هـذا          
  الذي تضطلع به البعثة في السعي إلى مواصلة تحسين اتساق الجهود الدولية وتنسيقها؛

 الحاجة إلى استمرار وجود التزام دولي قوي بتقـديم المـساعدة الإنـسانية              تؤكد  - ٦٧  
ا تعـرب   وإلى برامج للإنعاش والتأهيل والتعمير والتنمية تتولى زمامها حكومـة أفغانـستان، بينم ـ            

ــة          ــات الدولي ــدول والمنظم ــع ال ــم المتحــدة ولجمي ــة الأم ــديرها لمنظوم ــن تق ــسه ع ــت نف في الوق
والمنظمات غير الحكومية التي يواصل موظفوها الدوليون والمحليون تلبية الاحتياجـات الإنـسانية    

 مـن   واحتياجات الفترة الانتقالية والاحتياجات الإنمائية لأفغانستان بـشكل إيجـابي، علـى الـرغم             
  الشواغل الأمنية والصعوبات في الوصول إلى بعض المناطق؛

 عن تقديرها للمجتمع الـدولي للعمـل الـذي يـضطلع بـه في مجـال                 تعرب أيضا   - ٦٨  
تقديم المساعدة الإنسانية والإنمائية من أجل تعمير أفغانستان وتنميتـها، وتـدرك ضـرورة المـضي            

وتشدد على ضرورة تعزيز ودعم تنميـة قـدرات         في تحسين الأوضاع المعيشية للشعب الأفغاني،       
ــيم        ــة الأساســية، وبخاصــة خــدمات التعل ــوفير الخــدمات الاجتماعي ــى ت ــستان عل ــة أفغان حكوم

  والصحة العامة، وعلى النهوض بالتنمية؛
 حكومــة أفغانــستان علــى تعزيــز الجهــود المبذولــة مــن أجــل إصــلاح         تحــث  - ٦٩  

ــاه الــشرب، باعتبارهــا شــروطا   القطاعــات الرئيــسية لتقــديم الخــدمات، مثــل ت ــ  وفير الطاقــة ومي
منها لإحراز التقدم في التنمية الاجتماعية والاقتصادية، وتثني على الحكومة لما بذلتـه مـن                بد لا

جهود حتى الآن لتحقيق الاستدامة المالية، وتشير إلى مـا يحملـه المـستقبل مـن تحـديات، وتحـث                     
  على مواصلة الالتزام بتوليد الدخل؛

__________ 
 .٣٩٥٧٤، الرقم ٢٢٣٧المرجع نفسه، المجلد   )٩(  



A/66/L.10  
 

11-59636 19 
 

 للعمل الذي تضطلع به أفرقة تعمـير المقاطعـات في سـياق             تعرب عن تقديرها    - ٧٠  
ــه داخــل المقاطعــات دعمــا للأولويــات الوطنيــة في مجــال بنــاء قــدرات       العمــل الــذي تــضطلع ب

  المؤسسات المحلية؛
 المجتمع الدولي وقطاع الشركات على دعم الاقتـصاد الأفغـاني كتـدبير             تشجع  - ٧١  

لمدى الطويل، وعلى القيام، في هـذا الـصدد، بدراسـة إمكانـات زيـادة               لتحقيق الاستقرار على ا   
التجارة والاستثمارات وتعزيز الشراء المحلي، وتشجع كذلك حكومة أفغانستان علـى مواصـلة             
ــوطني         ــصعيدين الـ ــى الـ ــاص علـ ــاع الخـ ــتثمارات القطـ ــة لاسـ ــصادية مؤاتيـ ــة اقتـ ــهوض ببيئـ النـ

  الوطني؛ ودون
ــوة   - ٧٢   ــشجع بق ــدول و ت ــع ال ــة والمنظمــات غــير     جمي ــة الدولي المنظمــات الحكومي

الحكوميــة علــى توســيع نطــاق التعــاون الزراعــي مــع أفغانــستان، ضــمن الإطــار الــوطني للتنميــة  
الزراعية وبما يتماشى مع استراتيجية التنمية الوطنية لأفغانـستان؛ وذلـك بهـدف المـساعدة علـى                 

  اعية، بما في ذلك في المجتمعات الريفية؛القضاء على الفقر وتحقيق التنمية الاقتصادية والاجتم
 ضــرورة تــوفير المرافــق التعليميــة والــصحية في جميــع أنحــاء البلــد  تكــرر تأكيــد  - ٧٣  

للأطفــال الأفغــان، وخــصوصا للفتيــات الأفغانيــات، وترحــب بالتقــدم المحــرز في قطــاع التعلــيم  
ــا     ــيم باعتباره ــة الاســتراتيجية للتعل ــشير إلى الخطــة الوطني ــام، وت ــد مــن   الع ــق مزي  أساســا لتحقي

الإنجــازات، وتــشجع حكومــة أفغانــستان علــى القيــام، بمــساعدة المجتمــع الــدولي، بتوســيع تلــك 
ــراد المجتمــع الأفغــاني،       ــع أف ــوفير التــدريب للمــوظفين الفنــيين وتــشجيع اســتفادة جمي المرافــق وت

ساواة؛ وتؤكـد  فيهم سـكان المنـاطق النائيـة، مـن تلـك المرافـق اسـتفادة تامـة وعلـى قـدم الم ـ                 بمن
  كذلك من جديد ضرورة توفير التدريب المهني للمراهقين؛ 

 بجهود الإغاثـة الـتي تبـذلها حكومـة أفغانـستان والجهـات المانحـة، لكنـها                  تشيد  - ٧٤  
ــساعدات        لا ــام، وتؤكــد أن الحاجــة إلى الم ــسانية بوجــه ع ــة الإن ــالقلق إزاء الحال ــشعر ب ــزال ت ت

 مواصــلة الــدعم الــدولي للأهــداف التمويليــة لخطــة العمــل  الغذائيــة لا تــزال قائمــة، وتــدعو إلى
  الإنسانية لأفغانستان، ومن أجل التعجيل بالوفاء بتلك الأهداف قبل حلول فصل الشتاء؛

 بــأن تخلــف النمــو وانعــدام القــدرات يزيــدان مــن ضــعف أفغانــستان في تــسلم  - ٧٥  
كومــة أفغانــستان في هــذا  مواجهــة الكــوارث الطبيعيــة والظــروف المناخيــة القاســية، وتحــث ح  

الصدد على القيام، بدعم من المجتمع الدولي، ببذل المزيد من الجهود الرامية إلى تعزيز الحد مـن                 
ــز      مخــاطر الكــوارث علــى الــصعيدين الــوطني ودون الــوطني، وتحــديث القطــاع الزراعــي وتعزي

ة الـسلبية مثـل     الإنتاج الزراعـي، ممـا يقلـل مـن ضـعف أفغانـستان في مواجهـة العوامـل الخارجي ـ                  
  الجفاف والفيضانات وغيرها من الكوارث الطبيعية؛
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 للحكومـات الـتي لا تـزال تستـضيف اللاجـئين الأفغـان،            تعرب عـن تقـديرها      - ٧٦  
وخصوصا باكستان وجمهورية إيـران الإسـلامية، في الوقـت الـذي تـسلم فيـه بالعـبء الـضخم                    

مــع الــدولي أن يواصــل بــذل دعمــه  الــذي تحملتــه حــتى الآن في هــذا الــصدد، وتطلــب إلى المجت  
ــة           ــة وآمن ــصورة طوعي ــاجهم ب ــادة إدم ــهم وإع ــودة اللاجــئين وتأهيل ــسير ع ــدف تي ــسخي به ال

  ومستدامة تحفظ كرامتهم؛
دان المضيفة والمجتمع الـدولي علـى الالتزامـات الـتي يـنص             ل للب تؤكد من جديد    - ٧٧  

بمبـدأ حـق العـودة الطوعيـة وبـالحق          عليها القانون الدولي للاجئين فيما يتعلق بحماية اللاجـئين و         
في التماس اللجوء وكفالـة الـسماح بوصـول وكـالات الإغاثـة الإنـسانية إلـيهم وصـولا كـاملا                   
وآمنا ودون عائق بغرض حمايتهم وتقديم المساعدة إليهم؛ وتهيب بالبلـدان الاسـتمرار في قبـول                

ن التـضامن والمـشاركة في      عدد مناسب من اللاجئين الأفغان من أجل إعادة توطينهم، تعبيرا ع ـ          
  تحمل المسؤولية؛ 

 باستمرار عـودة الأفغـان اللاجـئين والمـشردين داخليـا طوعـا وبـصورة                ترحب  - ٧٨  
آمنة ومستدامة تحفظ كرامتهم، في حين تلاحـظ مـع القلـق أن الظـروف الـسائدة في أنحـاء مـن            

  ن التي خرجوا منها؛أفغانستان ليست مؤاتية بعد للعودة الآمنة والمستدامة إلى بعض الأماك
 حكومة أفغانستان على مواصلة تعزيـز مـا تبذلـه مـن جهـود، بـدعم مـن          تحث  - ٧٩  

المجتمــع الــدولي، مــن أجــل تهيئــة الظــروف المؤاتيــة للعــودة المــستدامة عــن طريــق مواصــلة تعزيــز  
قــدرتها الاســتيعابية بهــدف تأهيــل مــن تبقــى مــن الأفغــان اللاجــئين والمــشردين داخليــا وإعــادة    

  اجهم بصورة كاملة؛إدم
 في هذا الصدد اسـتمرار العمـل البنـاء بـين بلـدان المنطقـة وبالاتفاقـات               تلاحظ  - ٨٠  

الثلاثيــة الأطــراف المبرمــة بــين مفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين وحكومــة أفغانــستان   
وحكومــات البلــدان المــضيفة للاجــئين مــن أفغانــستان، وخــصوصا باكــستان وجمهوريــة إيــران   

  لامية؛الإس
  

  التعاون الإقليمي    
 الدور البالغ الأهمية للنهوض بالتعـاون الإقليمـي البنـاء في تعزيـز الـسلام          تؤكد  - ٨١  

والأمن والاستقرار والتنمية الاقتصادية والاجتماعية في أفغانستان، وتشجع على زيـادة تحـسين             
 مزيـد مـن الجهـود في        العلاقات والنـهوض بالتعـاون بـين أفغانـستان وجيرانهـا، وتـدعو إلى بـذل               

  هذا الصدد، بما في ذلك جهود المنظمات الإقليمية؛
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 بالجهود المتواصلة التي تبذلها الأطراف الموقعة علـى إعـلان كابـل بـشأن               تشيد  - ٨٢  
ــؤرخ    ــوار المـ ــسن الجـ ــات حـ ــانون الأول٢٢علاقـ ــسمبر / كـ ــذ  )١٠(٢٠٠٢ديـ ــل تنفيـ ــن أجـ  مـ

وتهيـب بـسائر الـدول أن تحتـرم تلـك الأحكـام       الالتزامات المترتبة عليها بموجب هـذا الإعـلان،    
  وتدعم تنفيذها، وترحب بتأكيد المبادئ الواردة في الإعلان في بيان مؤتمر كابل؛ 

 بــالجهود المتزايــدة الــتي تبــذلها حكومــات أفغانــستان والــدول المجــاورة  ترحــب  - ٨٣  
حـسب الاقتـضاء،   الشريكة لتوطيد الثقة والتعاون فيمـا بينـها وتـشجع هـذه الجهـود، وتتطلـع،            

إلى زيادة التعاون بين أفغانستان وجميـع جيرانهـا وشـركائها الإقليمـيين والمنظمـات الإقليميـة في                  
محاربة حركة طالبـان وتنظـيم القاعـدة وغيرهمـا مـن الجماعـات المتطرفـة والإجراميـة وفي تعزيـز                

  السلام والازدهار في أفغانستان وفي المنطقة وخارجها؛
الصدد بقيام حكومة أفغانـستان وشـركائها مـن الجـوار وعلـى       في هذا   ترحب  - ٨٤  

الـــصعيد الإقليمـــي والمنظمـــات الدوليـــة بتكثيـــف الجهـــود الراميـــة إلى توطيـــد الثقـــة والتعـــاون 
بينها، إضافة إلى مبادرات التعاون التي اتخذتها في الآونة الأخيرة البلدان المعنيـة والمنظمـات                فيما

ت القمــة الثلاثيــة الأطــراف الــتي عقــدتها أفغانــستان وباكــستان   الإقليميــة، بمــا في ذلــك مــؤتمرا 
وتركيا، ومؤتمرات القمة الثلاثية الأطـراف الـتي عقـدتها أفغانـستان وجمهوريـة إيـران الإسـلامية          
وباكـستان، ومــؤتمرات القمـة الثلاثيــة الأطــراف الـتي عقــدتها باكـستان وأفغانــستان والولايــات     

ــؤتمرات ال   ــة، وم ــستان وباكــستان      المتحــدة الأمريكي ــدتها أفغان ــتي عق ــراف ال ــة الأط ــة الثلاثي قم
والإمــارات العربيــة المتحــدة، والمــؤتمرات الرباعيــة الأطــراف الــتي عقــدتها أفغانــستان وباكــستان 
ــستان         ــضم أفغان ــتي ت ــة ال ــة الثلاثي ــؤتمرات اللجن وطاجيكــستان والاتحــاد الروســي، بالإضــافة م

ــة للمــساعدة الأمن  ــة والاتحــاد الأوروبي ومنظمــة التعــاون الإســلامي   وباكــستان والقــوة الدولي ي
ــة         ــي ومنظمـ ــاون الإقليمـ ــيا للتعـ ــوب آسـ ــة جنـ ــا ورابطـ ــاون في أوروبـ ــن والتعـ ــة الأمـ ومنظمـ

  للتعاون؛ شانغهاى
 / تــشرين الثــاني٢ بمــؤتمر اســطنبول المتعلــق بأفغانــستان الــذي عُقــد في ترحــب  - ٨٥  
 على السعي الحثيث إلى تنفيـذ تـدابير         ، وتشجع أفغانستان وشركاءها الإقليميين    ٢٠١١نوفمبر  

لبناء الثقة ضمن الإطار المحدد في عملية اسـطنبول للأمـن والتعـاون الإقليمـيين مـن أجـل تحقيـق                     
  ؛٢٠١١نوفمبر / تشرين الثاني٢الأمن والاستقرار في أفغانستان المعتمدة في 

صادي الإقليمي   لكافة الجهود المبذولة لزيادة التعاون الاقت      عن تقديرها  تعرب  - ٨٦  
بهدف تعزيز التعاون الاقتصادي بين أفغانستان وبلدان الجوار على الصعيد الإقليمي والـشركاء             

__________ 
  )١٠(  S/2002/1416المرفق ،. 
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الــدوليين والمؤســسات الماليــة، وتــسلم، في جملــة أمــور، بالــدور الهــام الــذي يــضطلع بــه مــؤتمر    
التعــاون التعــاون الاقتــصادي الإقليمــي بــشأن أفغانــستان ومنظمــة التعــاون الاقتــصادي ومــؤتمر   

الاقتــصادي الإقليمــي في آســيا الوســطى ورابطــة جنــوب آســيا للتعــاون الإقليمــي، إضــافة إلى     
ــز        ــا، في تعزي ــاون في أوروب ــن والتع ــة الأم ــاون والاتحــاد الأوروبي ومنظم ــة شــنغهاي للتع منظم
التنمية في أفغانستان، وتتطلـع إلى مـؤتمر التعـاون الاقتـصادي الإقليمـي بـشأن أفغانـستان الـذي                    

  ؛٢٠١٢مارس / آذار٢٧ و ٢٦عقد في دورته الخامسة في طاجيكستان يومي سيُ
 بــالجهود المبذولــة لتعزيــز عمليــة التعــاون الاقتــصادي الإقليمــي وتحــث ترحــب  - ٨٧  

على بذل المزيد من هذه الجهود، بمـا في ذلـك تـدابير تيـسير التجـارة والنقـل العـابر الإقليمـيين،                    
يمية والثنائية للتجارة العابرة، وتوسـيع نطـاق التعـاون القنـصلي            بسبل منها إتمام الاتفاقات الإقل    

لإصـدار التأشـيرات وتــسهيل أسـفار رجــال الأعمـال بهــدف توسـيع النــشاط التجـاري وزيــادة       
ــرابط علــى صــعيد       ــة وتطــوير الهياكــل الأساســية، بمــا في ذلــك تحقيــق الت الاســتثمارات الأجنبي

والإدارة المتكاملـة للحـدود، وذلـك بهـدف تعزيـز           الهياكل الأساسـية وإمـدادات الطاقـة والنقـل          
ــدور       ــار ال ــستان، آخــذة بعــين الاعتب النمــو الاقتــصادي المــستدام وخلــق فــرص العمــل في أفغان

  التاريخي لأفغانستان باعتبارها جسرا بريا في آسيا؛ 
 مجموعــة البلــدان الثمانيــة علــى مواصــلة تــشجيع ودعــم التعــاون بــين    تــشجع  - ٨٨  

نها من خـلال التـشاور والاتفـاق المتبـادلين، بمـا في ذلـك بـشأن تنفيـذ مـشاريع                     أفغانستان وجيرا 
ــة       ــرابط علــى صــعيد الهياكــل الأساســية وإدارة الحــدود والتنمي ــة في مجــالات مــن قبيــل الت إنمائي
الاقتصادية، وتتطلع، في هذا الصدد، إلى إنشاء هيئة السكك الحديدية الأفغانية التي أُعلِن عنـها               

  ؛٢٠١١يوليه / تموز٥ و ٤لإقليمي للسكك الحديدية الذي عُقد في باريس يومي في المؤتمر ا
  

  مكافحة المخدرات    
 بــالجهود الــتي تبــذلها حكومــة أفغانــستان في مجــال مكافحــة إنتــاج         ترحــب   - ٨٩  

ــالتقرير الــذي أصــدره مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني      المخــدرات في أفغانــستان، وتحــيط علمــا ب
 عـــن الدراســـة الاستقـــصائية المتعلقـــة ٢٠١١أكتـــوبر /في تـــشرين الأولبالمخـــدرات والجريمـــة 

ــالأفيون في أفغانــستان لعــام    ــن بــالغ قلقهــا مــن زيــادة زراعــة       ٢٠١١ب ، وتكــرر الإعــراب ع
المخدرات غير المـشروعة وإنتاجهـا في أفغانـستان بـشكل يتركـز أساسـا في المنـاطق الـتي تنـشط                      

دة وغيرهمــا مــن الجماعــات العنيفــة والمتطرفــة فيهــا بــصفة خاصــة حركــة طالبــان وتنظــيم القاعــ
ــة         ــسؤولية العامـ ــدأ المـ ــتنادا إلى مبـ ــد، اسـ ــدرات، وتؤكـ ــار بالمخـ ــتمرار الاتجـ ــرمين، واسـ والمجـ
والمشتركة، ضرورة أن تبذل حكومة أفغانستان المزيد من الجهود المنسقة والحازمة لمحاربـة هـذا               
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ــة والإقليمي ــ   ــة الدولي ــبلاء، بــدعم مــن الجهــات الفاعل ــة للمــساعدة  ال ة، إضــافة إلى القــوة الدولي
  الأمنية، كل ضمن المسؤوليات المحددة له؛

 على أهمية اتباع نهج شامل ومتوازن في التصدي لمشكلة المخـدرات في             تشدد  - ٩٠  
أفغانستان يتعين، لضمان فعاليته، إدماجه في السياق الأوسع نطاقا للجهود المبذولة في مجـالات              

  القانون وحقوق الإنسان والتنمية الاقتصادية والاجتماعية؛الأمن والحكم وسيادة 
 في هذا الصدد أن وضع برامج بديلة لكسب الرزق أمر ذو أهميـة             تؤكد أيضا   - ٩١  

بالغة في نجاح الجهود المبذولة في مجال مكافحـة المخـدرات في أفغانـستان، وأن الاسـتراتيجيات                 
ــدولي، وتحــث الحكوم ــ   ــدولي،   المــستدامة تتطلــب التعــاون ال ــام، بمــساعدة المجتمــع ال ة علــى القي

بتــشجيع تنميــة ســبل العــيش المــستدامة في قطــاع الإنتــاج النظــامي وفي غــيره مــن القطاعــات،    
وعلى تيسير الحـصول علـى قـروض وتمـويلات معقولـة ومـستدامة في المنـاطق الريفيـة، وبالتـالي                     

ــحتهم وأمنــــهم، ولا    ــاس وصــ ــاة النــ ــة في حيــ ــة ملموســ ــسينات نوعيــ ــال تحــ ــيما في إدخــ  ســ
  الريفية؛ المناطق

 الترابط القوي القائم بـين تجـارة المخـدرات والأنـشطة            مع بالغ القلق   تلاحظ  - ٩٢  
الإرهابية التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما مـن الجماعـات العنيفـة والمتطرفـة                 

ن والتنميــة في والجماعــات الإجراميــة الــتي تــشكل خطــرا جــسيما يهــدد الأمــن وســيادة القــانو  
أفغانستان، وتؤكد أهمية التنفيذ الكامل لجميـع قـرارات مجلـس الأمـن المتخـذة في هـذا الـصدد،                  

 ١٨٢٢ و   ٢٠٠٦ديـسمبر   / كـانون الأول   ٢٢المـؤرخ   ) ٢٠٠٦ (١٧٣٥بما في ذلـك القـراران       
  ؛٢٠٠٨يونيه / حزيران٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٨(

ة تكثيـف جهودهـا للحـد     بجميع الدول الأعضاء في هـذا الـصدد مواصـل        تهيب  - ٩٣  
مــن الطلــب علــى المخــدرات في بلــدانها وعلــى الــصعيد العــالمي مــن أجــل المــساهمة في اســتدامة   

  القضاء على الزراعة غير المشروعة في أفغانستان؛ 
 ضرورة منـع الاتجـار بالـسلائف الكيميائيـة المـستخدمة في التـصنيع غـير            تؤكد  - ٩٤  

 تسريبها، وتـدعو في هـذا الـصدد إلى التنفيـذ الكامـل       المشروع للمخدرات في أفغانستان، ومنع    
  ؛٢٠٠٨يونيه / حزيران١١المؤرخ ) ٢٠٠٨ (١٨١٧لقرار مجلس الأمن 

ــد  - ٩٥   ــستان    تؤيـ ــة مـــن أفغانـ ــدرات الآتيـ ــار غـــير المـــشروع بالمخـ ــة الاتجـ  مكافحـ
تجـار،  والسلائف المرسلة إلى أفغانستان والدول المجاورة والبلـدان الواقعـة علـى امتـداد طـرق الا                

بما في ذلك زيادة التعاون فيما بينها لتعزيز سبل مكافحة المخدرات ورصد التجـارة الدوليـة في              
الــسلائف الكيميائيــة، وتــشدد علــى أهميــة تقــديم المــساعدة التقنيــة والــدعم لأكثــر دول العبــور  

  تضررا لدعم قدراتها في هذا المجال؛ 
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المجتمـع الـدولي، علـى تعمـيم         حكومة أفغانستان على العمل، بـدعم مـن          تحث  - ٩٦  
مكافحة المخدرات في جميع البرامج الوطنية وعلى كفالة أن تشكل مكافحـة المخـدرات جـزءا                
أساســـيا مـــن النـــهج الـــشامل وعلـــى زيـــادة جهودهـــا في مكافحـــة زراعـــة الأفيـــون والاتجـــار   

ــواردة في الاســتراتيجية        ــة ذات الأركــان الثمانيــة ال الوطنيــة بالمخــدرات وفقــا للخطــة المتوازن
  الأفغانية المستكملة لمكافحة المخدرات؛

 بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان في هذا الصدد، وبالجهود الراميـة            تشيد  - ٩٧  
ــذ       ــا في ذلــك خطــة التنفي ــة لمكافحــة المخــدرات، بم ــذ الاســتراتيجية الوطني إلى اســتكمال وتنفي

الــدولي علــى اتخــاذ إجــراءات حاسمــة،  المحــددة الأولويــات والمعــايير، وتحــث الحكومــة والمجتمــع  
وبخاصــة لوقــف إنتــاج المخــدرات والاتجــار بهــا، عــن طريــق اتخــاذ المزيــد مــن الخطــوات العمليــة 
المحددة في الاستراتيجية وعن طريق اتخاذ مبادرات مثل مبـادرة ذوي الأداء الجيـد الـتي وضـعت                  

ات في مقاطعـاتهم، وتـشجع      من أجل تقديم حوافز لحكام المقاطعات للتقليل من زراعـة المخـدر           
الـــسلطات الأفغانيـــة علـــى العمـــل علـــى مـــستوى المقاطعـــات لوضـــع خطـــط تنفيـــذ مفـــصلة    

  المخدرات؛ لمكافحة
 بـــالمجتمع الـــدولي أن يواصـــل مـــساعدة حكومـــة أفغانـــستان في تنفيـــذ  تهيـــب  - ٩٨  

درات غـير   استراتيجيتها الوطنية لمكافحة المخدرات الرامية إلى القضاء على زراعة وإنتـاج المخ ـ           
ــة       ــادة دعــم إنفــاذ القــوانين الأفغاني المــشروعة والاتجــار بهــا واســتهلاكها، بطــرق عــدة منــها زي
ووكالات العدالة الجنائية والتنمية الزراعية والريفية من أجل إيجاد سبل عيش بديلة للمـزارعين              

مؤسـسات  والحد من الطلب وإتلاف المحاصيل غير المشروعة وزيادة الوعي العام وبناء قـدرات              
مكافحة المخدرات وإقامة مراكز لرعاية مدمني المخدرات ومعالجتـهم، وتكـرر دعوتهـا المجتمـع               

  الدولي إلى تمويل مكافحة المخدرات من خلال الحكومة قدر الإمكان؛
 بضرورة تعزيز التعاون الدولي والإقليمي مع أفغانـستان فيمـا تبذلـه مـن               تذكر  - ٩٩  

خــدرات والاتجــار بهــا، وتقــر بــالخطر الــذي يــشكله إنتــاج   جهــود مطــردة للتــصدي لإنتــاج الم 
المخــدرات وتجارتهــا والاتجــار بهــا علــى نحــو غــير مــشروع علــى الــسلام الــدولي والاســتقرار في   
المنطقة وخارجها، وتقر أيضا بالتقدم الـذي أحرزتـه المبـادرات في هـذا الـصدد في إطـار ميثـاق                     

في تنفيـذ هـذه المبـادرات، وترحـب بالاجتمـاع       باريس، وتؤكد أهمية إحـراز المزيـد مـن التقـدم            
الوزاري المقبل لمبادرة ميثـاق بـاريس التابعـة لمكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالجريمـة والمخـدرات                     

ــة بــاريس    ــا، في ســياق مواصــلة عملي ــاعتزام   - الــذي ســيُعقد في فيين موســكو، كمــا ترحــب ب
  ا الصدد؛حكومة أفغانستان تعزيز التعاون الدولي والإقليمي في هذ
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ــي - ١٠٠   ــار       ذكــرى تحي ــة في الحــرب ضــد تج ــأرواحهم البريئ ــادوا ب ــذين ج  كــل ال
  المخدرات، ولا سيما أفراد قوات الأمن في أفغانستان وجيرانها؛

 بالمبادرات الهادفة إلى تعزيـز التعـاون في إدارة الحـدود بـين أفغانـستان                ترحب - ١٠١  
مكافحــة المخــدرات، بمــا في ذلــك البعــد المــالي،  وجيرانهــا لكفالــة اتخــاذ تــدابير شــاملة في مجــال  

وتشدد على أهمية مواصلة هذا التعاون، وبخاصة من خلال الترتيبـات الثنائيـة، والمبـادرات الـتي                 
اتخــذتها منظمــة معاهــدة الأمــن الجمــاعي ومــؤتمر التفاعــل وتــدابير بنــاء الثقــة في آســيا ومنظمــة   

موعـة الرباعيـة لمكافحـة المخـدرات في آسـيا      التعاون الاقتصادي ومنظمة شنغهاي للتعـاون والمج      
الوســـطى، وجهـــات أخـــرى، وترحـــب بـــاعتزام حكومـــة أفغانـــستان تعزيـــز التعـــاون الـــدولي  

  والإقليمي في مجال مراقبة الحدود مع الشركاء المعنيين؛
 أهمية أن تزيد الجهـات الفاعلـة الدوليـة والإقليميـة المعنيـة، بمـا في ذلـك                   تؤكد - ١٠٢  

دة وقوة تقديم المساعدة في إطار المسؤوليات المـسندة إليهـا، الـدعم التعـاوني الفعـال                 الأمم المتح 
للجهود المتواصلة التي تقودها أفغانستان من أجل التصدي للخطر الذي يمثله إنتـاج المخـدرات               
والاتجــار بهــا بــشكل غــير مــشروع، وترحــب في هــذا الــصدد بالبرنــامج الإقليمــي لأفغانــستان    

ورة التابع لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وتشجع البلـدان المعنيـة      والبلدان المجا 
  على مواصلة المشاركة؛

 بالأنشطة التي تضطلع بها على الـصعيد الإقليمـي كـل مـن أفغانـستان                تعترف - ١٠٣  
خـدرات،  وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان في إطار مبادرتها الثلاثية الهادفة إلى مكافحـة الم            

  وترحب بالاجتماعين الوزاريين المقبلين المزمع عقد أولهما في كابل وثانيهما في طهران؛ 
  

  التنسيق    
ــديرها  - ١٠٤   ــستان    تعــرب عــن تق ــساعدة إلى أفغان ــم المتحــدة لتقــديم الم ــة الأم  لبعث

، )٢٠١١ (١٩٧٤أنجزته من عمـل وفقـا للولايـة الـتي أسـندها إليهـا مجلـس الأمـن في قـراره            لما
وتؤكد أن الدور التنسيقي المحـوري والمحايـد الـذي تـضطلع بـه الأمـم المتحـدة في تعزيـز اتـساق                   

  المشاركة الدولية لا يزال يتسم بالأهمية؛
 بوجود بعثـة تقـديم المـساعدة في المقاطعـات، ممـا يـضمن قـدرة الأمـم                   ترحب - ١٠٥  

ا تطلبه حكومـة أفغانـستان،      المتحدة على أن تفي بدورها الأساسي في التنسيق والدعم، وفقا لم          
  وحسب ما تسمح به الظروف الأمنية؛ 

 أن بعثة تقديم المساعدة ينبغي تزويدها، لكي تفي بولايتـها، بمـا يكفـي               تؤكد - ١٠٦  
  من الموارد وأن توفر لها السلطات الأفغانية الحماية الكافية، بمساعدة دولية، حسب الاقتضاء؛
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ضطلع بـه المجلـس المـشترك للتنـسيق والرصـد،       بالـدور المحـوري الـذي ي ـ       تسلم - ١٠٧  
وتؤكـد أن دور المجلـس يتمثــل في دعـم أفغانـستان، بطــرق منـها رصـد عمليــة كابـل ودعمهــا،        
وتنسيق البرامج الدولية للمساعدة والتعمير، وترحب بالجهود الأخرى الرامية إلى توفير توجيـه             

  مناسب وتشجيع قيام مشاركة دولية أكثر اتساقا؛
 لالتـزام المجتمـع الـدولي المتواصـل والطويـل الأمـد بـدعم               رب عـن تقـديرها    تع - ١٠٨  

الاستقرار والتنمية في أفغانستان، وتؤكـد أهميـة هـذا الالتـزام، وتـذكر بالـدعم الـدولي الإضـافي             
  كما تم التعهد به؛

 إلى الأمين العـام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة كـل ثلاثـة أشـهر تقريـرا               تطلب - ١٠٩  
  ات في أفغانستان وعن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار؛عن التطور

 أن تــدرج في جــدول الأعمــال المؤقــت لــدورتها الــسابعة والــستين البنــد تقـرر  - ١١٠  
  .“الحالة في أفغانستان”المعنون 
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	وإذ تشير أيضا إلى جميع قرارات مجلس الأمن وبيانات رئيس المجلس ذات الصلة بالحالة في أفغانستان، ولا سيما القراران 1974 (2011) المؤرخ 22 آذار/مارس 2011 و 2011 (2011) المؤرخ 12 تشرين الأول/أكتوبر 2011،
	وإذ تؤكد من جديد التزامها الشديد بسيادة أفغانستان واستقلالها وسلامتها الإقليمية ووحدتها الوطنية، وإذ تعرب عن احترامها لتراث أفغانستان التاريخي المتعدد الثقافات والأعراق،
	وإذ تسلّم مرة أخرى بترابط التحديات التي تواجهها أفغانستان، وإذ تؤكد من جديد أن أوجه التقدم المستدام في مجالات الأمن والحكم وحقوق الإنسان وسيادة القانون والتنمية وفيما يتعلق بمسألة مكافحة المخدرات الشاملة لعدة قطاعات يعزز كل منها الآخر، وإذ ترحب بالجهود المتواصلة التي تبذلها حكومة أفغانستان والمجتمع الدولي للتصدي لهذه التحديات على نحو متسق،
	وإذ تشير إلى التزام المجتمع الدولي الطويل الأجل تجاه أفغانستان، بما في ذلك الالتزامات المتبادلة المعلنة في مؤتمري لندن وكابل، وإذ تتطلع قدما إلى الاستعراض الشامل المقبل الذي سيجريه الأمين العام، بالتشاور مع حكومة أفغانستان والجهات الدولية ذات الصلة، للأنشطة التي كُلفت بها بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان وما تقدمه الأمم المتحدة من دعم في أفغانستان، بهدف تعزيز الملكية والقيادة الوطنيتين وفقا لعملية كابل، وإذ تأخذ في اعتبارها الطبيعة المتطورة لوجود المجتمع الدولي،
	وإذ تتطلع قدما إلى المؤتمر الدولي المعني بأفغانستان: ”من المرحلة الانتقالية إلى التغيير“، المقرر عقده في بون في 5 كانون الأول/ديسمبر 2011، برئاسة حكومة أفغانستان، الذي ستتم فيه مواصلة تحديد الجوانب المدنية للعملية الانتقالية والالتزام الطويل الأجل للمجتمع الدولي في أفغانستان داخل المنطقة، والدعم المقدم للعملية السياسية،
	وإذ تؤيد الجهود الإقليمية المتزايدة المبذولة من أجل مواصلة تنفيذ الإعلانات السابقة لعلاقات حسن الجوار، وإذ ترحب بمؤتمر اسطنبول المعني بأفغانستان الذي عقد في 2 تشرين الثاني/نوفمبر 2011، حيث أكد كل من أفغانستان وشركائها الإقليميين، بدعم من المجتمع الدولي، التزامهم بتعزيز الأمن والتعاون الإقليميين من خلال تدابير بناء الثقة، وإذ تتطلع إلى اجتماع المتابعة الأول لمؤتمر اسطنبول، المقرر عقده في كابل في حزيران/يونيه 2012 على المستوى الوزاري،
	وإذ تلاحظ المبادرات الإقليمية من قبيل المبادرات التي تنفذ في إطار منظمة شنغهاي للتعاون، ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي، والاتحاد الأوروبي، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، ورابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي، ومنظمة التعاون الاقتصادي، والمبادرات الأخرى ذات الصلة الرامية إلى زيادة التعاون الاقتصادي الإقليمي مع أفغانستان مثل مؤتمر التعاون الاقتصادي الإقليمي بشأن أفغانستان، والتعاون الاقتصادي الإقليمي لآسيا الوسطى، وإذ تلاحظ أيضا الاجتماع الوزاري بشأن تعزيز الترابط التجاري على امتداد الطرق التجارية التاريخية الذي عقد في 22 أيلول/سبتمبر 2011 في نيويورك،
	وإذ تشدد على أهمية الاتفاق الذي تم التوصل إليه في مؤتمر قمة لشبونة لمنظمة حلف شمال الأطلسي بين حكومة أفغانستان والبلدان المساهمة بقوات في القوة الدولية للمساعدة الأمنية في تشرين الثاني/نوفمبر 2010، والقاضي بنقل المسؤولية الرئيسية عن الأمن في أفغانستان إلى قوات الأمن الوطني الأفغانية نقلاً تدريجيا في شتى أنحاء البلد بحلول نهاية عام 2014، وإذ ترحب بالتنفيذ الجاري للعملية الانتقالية وإذ تتطلع إلى مد نطاقها لتشمل بقية البلد، وإذ تشدد على الدور المستمر للقوة الدولية، دعما لحكومة أفغانستان، في تعزيز الانتقال المتسم بالمسؤولية وأهمية تعزيز قدرات قوات الأمن الأفغانية الوطنية في مجال العمليات، وإذ تؤكد التزام المجتمع الدولي الطويل الأجل، فيما بعد عام 2014، بدعم مواصلة تطوير قوات الأمن الأفغانية الوطنية، بما يشمل التدريب، وقدرتها على مجابهة الأخطار المستمرة التي تهدد أمن أفغانستان، وإضفاء الطابع المهني عليها، بهدف إرساء السلام والأمن والاستقرار على نحو مستدام، وإذ تلاحظ أن هذه المسائل ستتم مناقشتها في مؤتمر القمة المقبل لمنظمة حلف شمال الأطلسي في شيكاغو، بالولايات المتحدة، في عام 2012،
	وإذ تكرر تأكيد الضرورة الملحة للتصدي للتحديات الماثلة في أفغانستان، وبخاصة استمرار الأنشطة الإجرامية والإرهابية المتسمة بالعنف التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغير ذلك من الجماعات العنيفة والمتطرفة والمجرمين والأفراد الضالعين في تجارة المخدرات، وتطوير المؤسسات الحكومية الأفغانية، بما في ذلك على الصعيد دون الوطني، وتعزيز سيادة القانون والعمليات الديمقراطية ومكافحة الفساد والتعجيل بإصلاح قطاع العدل وتشجيع المصالحة الوطنية، دون المساس بتنفيذ التدابير التي نص عليها مجلس الأمن في قراراته 1267 (1999) المؤرخ 15 تشرين الأول/أكتوبر 1999، و 1988 (2011)، و 1989 (2011) المؤرخين 17 حزيران/يونيه 2011، والقرارات الأخرى المتخذة في هذا الصدد، وعملية تحقيق العدالة في المرحلة الانتقالية بقيادة أفغانية والعودة الآمنة والطوعية للأفغان اللاجئين والمشردين داخليا بطريقة منظمة تكفل كرامتهم وتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها والنهوض بالتنمية الاقتصادية والاجتماعية،
	وإذ تعرب عن قلقها البالغ إزاء ارتفاع مستوى العنف في أفغانستان، وإذ تعرب عن إدانتها بأشد العبارات لجميع الهجمات العنيفة، وإذ تسلّم، في ذلك الصدد، بالأخطار التي ما فتئت تثير الجزع التي تشكلها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة، والتحديات فيما يتعلق بالجهود الرامية إلى التصدي لتلك الأخطار،
	وإذ تعرب عن قلقها الشديد إزاء ارتفاع عدد الضحايا بين المدنيين، وإذ تذكر بأن حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات المتطرفة والإجرامية مسؤولة عن الغالبية العظمى من الخسائر في أرواح المدنيين في أفغانستان، وإذ تدعو إلى الامتثال للقانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان وإلى اتخاذ جميع التدابير المناسبة لكفالة حماية المدنيين،
	وإذ تسلّم بالتقدم الإضافي الذي تحرزه القوة الدولية، المأذون لها من قبل مجلس الأمن، والقوات الدولية الأخرى، في كفالة حماية السكان المدنيين وفي الحد من الإصابات بين المدنيين، وإذ تهيب بهذه القوات أن تواصل بذل جهود حثيثة في هذا المجال، وبخاصة عن طريق الاستعراض المستمر لأساليب العمل والإجراءات والقيام، بالتعاون مع حكومة أفغانستان، باستعراض الحالات التي يبلغ فيها عن وقوع ضحايا من المدنيين والتحقيق فيها عندما ترى حكومة أفغانستان أن من المناسب إجراء تحقيقات مشتركة فيها،
	وإذ تلاحظ أهمية أن تكون الحكومة الوطنية شاملة للجميع وممثلة للتنوع العرقي للبلد وأن تكفل أيضا مشاركة المرأة بصورة كاملة وعلى قدم المساواة،
	1 - تشدد على الدور الأساسي والمحايد الذي تؤديه الأمم المتحدة في تعزيز السلام والاستقرار في أفغانستان، وتعرب عن تقديرها للأمين العام وممثله الخاص لكل الجهود التي يبذلانها في هذا الصدد وتأييدها القوي لها، وتعرب عن تقديرها أيضا للعمل الذي تضطلع به بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان، بموجب قرار مجلس الأمن 1974 (2011) المؤرخ 22 آذار/مارس 2011، في السعي إلى زيادة تحسين اتساق الجهود المدنية الدولية وتنسيقها، مسترشدة في ذلك بمبدأ تعزيز تولي أفغانستان زمام الأمور والقيادة، وتتطلع، في هذا الصدد، إلى نتائج الاستعراض الشامل المقبل للأنشطة التي كُلفت بها البعثة وما تقدمه الأمم المتحدة من دعم في أفغانستان، حسبما فوض به مجلس الأمن في قراره 1974 (2011)()؛
	2 - ترحب بتقارير الأمين العام() وبالتوصيات الواردة فيها؛
	3 - تتعهد بأن تواصل دعمها لحكومة وشعب أفغانستان في سعيهما إلى إعادة بناء دولة مستقرة وآمنة ومكتفية ذاتيا، وخالية من الإرهاب والمخدرات، وتعزيز أسس الديمقراطية الدستورية واستعادة مكانتهما الحقة في مجتمع الأمم؛
	4 - تعرب عن تقديرها لتجديد حكومة أفغانستان التزامها تجاه الشعب الأفغاني وتجديد المجتمع الدولي التزامه تجاه أفغانستان على النحو المعرب عنه في البيانين الصادرين عن مؤتمري لندن وكابل، وتكرر الإعراب عن تقديرها، في هذا الصدد، لاستراتيجية التنمية الوطنية لأفغانستان، وتؤكد ضرورة مواصلة تصميم البرامج الوطنية ذات الأولوية، بما في ذلك خطط تقدير التكاليف، وتتطلع إلى عرض باقي البرامج الوطنية ذات الأولوية؛
	5 - ترحب ببذل حكومة أفغانستان مزيدا من الجهود لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، وتقر، في ذلك الصدد، بالعمل الهام الذي يؤدى من خلال آلية التنسيق المشتركة بين الوزارات ودورها في تحديد أولويات استراتيجية التنمية الوطنية لأفغانستان وتنفيذها وإنجاز البرامج الوطنية ذات الأولوية؛
	6 - تشجع جميع الشركاء على دعم عملية كابل بطريقة بنّاءة، استنادا إلى شراكة دولية عميقة وواسعة النطاق من أجل زيادة تولي الأفغان المسؤولية وزمام الأمور في مجالات الأمن والحكم والتنمية، بغية إحلال الأمن والرخاء والديمقراطية في أفغانستان، مع التركيز على تعزيز الضوابط والموازين التي ينص عليها الدستور التي تكفل حقوق المواطنين وواجباتهم، وإجراء الإصلاح الهيكلي بما يتيح لحكومة فعالة تخضع للمساءلة إحراز تقدم ملموس لصالح شعبها؛
	7 - تعرب عن تأييدها لمواصلة وتزايد تكفل حكومة أفغانستان بجهود التعمير والتنمية، وتؤكد على الضرورة الماسة لتوليها زمام الأمور وتحليها بالمساءلة في جميع ميادين الحكم ولتحسين قدراتها المؤسسية، بما في ذلك القدرات المؤسسية على الصعيد دون الوطني، من أجل استخدام المعونات على نحو أكثر فعالية؛
	الأمن والعملية الانتقالية
	8 - تكرر الإعراب عن قلقها العميق إزاء الحالة الأمنية في أفغانستان، وتؤكد ضرورة مواصلة التصدي للخطر الذي يهدد أمن أفغانستان واستقرارها من جراء استمرار أعمال العنف والأنشطة الإرهابية التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغير ذلك من الجماعات العنيفة والمتطرفة والمجرمين، بما في ذلك الجهات الضالعة في تجارة المخدرات، وتكرر في هذا الصدد دعوتها إلى التنفيذ الكامل للتدابير والإجراءات المنصوص عليها في قرارات مجلس الأمن المتخذة في هذا الصدد، ولا سيما القرارات 1267 (1999)، و 1988 و 1989 (2011)؛
	9 - تدين بأشد العبارات جميع أعمال العنف والتخويف والهجمات، بما في ذلك الهجمات بالأجهزة المتفجرة المرتجلة، والهجمات الانتحارية، والاغتيالات، بما في ذلك اغتيالات الشخصيات العامة، وأعمال الاختطاف، والاستهداف العشوائي للمدنيين، والهجمات ضد أفراد العمل الإنساني والتي تستهدف القوات الأفغانية والدولية، وآثارها الضارة على جهود إرساء الاستقرار والتعمير والتنمية في أفغانستان، وتدين كذلك استخدام حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة للمدنيين دروعا بشرية؛
	10 - تؤكد ضرورة مواصلة حكومة أفغانستان والمجتمع الدولي العمل معا بشكل وثيق في التصدي لهذه الأعمال التي تشكل خطرا يهدد السلام والاستقرار في أفغانستان والعملية الديمقراطية، والإنجازات والتنفيذ المستمر لعملية التعمير والتنمية في أفغانستان، فضلا عن تدابير العون الإنساني، وتهيب بجميع الدول الأعضاء عدم توفير أي شكل من أشكال الملاذ الآمن أو الدعم المالي والمادي والسياسي لهذه الجماعات؛
	11 - تعرب عن بالغ أسفها، في هذا الصدد، لما ينجم عن ذلك من خسائر في أرواح المدنيين الأفغان والمدنيين من جنسيات أخرى، بمن فيهم أفراد الوكالات الأفغانية والدولية وجميع العاملين الآخرين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية والهيئات الدبلوماسية، وفي أرواح أفراد بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان فضلا عن أفراد قوات الأمن الوطنية الأفغانية والقوة الدولية للمساعدة الأمنية وتحالف عملية الحرية الدائمة، وما يلحق بهم من أضرار مادية، وتحيي ذكرى جميع من فقدوا أرواحهم؛
	12 - تؤكد أهمية توفير الأمن الكافي، وتهيب بحكومة أفغانستان أن تواصل، بمساعدة المجتمع الدولي، التصدي للأخطار التي تتهدد أمن أفغانستان واستقرارها، وتشيد بقوات الأمن الوطنية الأفغانية وشركائها الدوليين لجهودهم في هذا الصدد؛
	13 - تلاحظ أن المسؤولية عن توفير الأمن وحفظ القانون والنظام في جميع أرجاء البلد تقع على عاتق حكومة أفغانستان، يدعمها في ذلك المجتمع الدولي، وتؤكد أهمية مواصلة بسط سلطة الحكومة المركزية، بما في ذلك تعزيز وجود قوات الأمن الأفغانية، في جميع مقاطعات أفغانستان، وفقا للعملية الانتقالية؛
	14 - تعرب عن تأييدها للهدف الذي تسعى حكومة أفغانستان إلى تحقيقه، حسبما أيده مجلس التنسيق والإدارة المشترك، والمتمثل في تمكين قوات الأمن الوطنية الأفغانية من أن تحظى بالقوام والقدرات العملياتية اللازمة لتولي المسؤولية الأمنية الرئيسية من القوة الدولية للمساعدة الأمنية في جميع المقاطعات بحلول أواخر عام 2014، وتهيب بالمجتمع الدولي تقديم الدعم اللازم لتعزيز الأمن، وكذلك مواصلة تقديم الدعم بتوفير التدريب والمعدات والمساهمة في تمويل قوات الأمن الوطنية الأفغانية للاضطلاع بمهمة إحلال الأمن في بلدها؛
	15 - ترحب ببدء العملية الانتقالية لتولي المسؤولية الرئيسية عن الأمن في تموز/يوليه 2011، حسبما اتفقت عليه حكومة أفغانستان والبلدان المشاركة في القوة الدولية للمساعدة الأمنية، وتشيد بما أُحرز من تقدم مستمر في هذا الصدد، وتتطلع إلى المراحل المقبلة للعملية الانتقالية، وترحب أيضا بالتزام الشركاء الدوليين لأفغانستان بدعم الحكومة في تهيئة الظروف اللازمة للانتقال وبمواصلة دعم العملية الانتقالية وصولا إلى النقطة التي يصبح فيها الجيش الوطني الأفغاني والشرطة الوطنية الأفغانية قادرين تماما على القيام بالاحتياجات الأمنية للبلد، بما في ذلك الأمن العام، وإنفاذ القانون، وتأمين حدود أفغانستان وصون الحقوق الدستورية للمواطنين الأفغان، وتهيب بالدول الأعضاء أن تواصل دعم العملية الانتقالية بتوفير الدعم المالي والتقني المستمرين اللازمين؛
	16 - ترحب في هذا الصدد بوجود القوة الدولية للمساعدة الأمنية وتحالف عملية الحرية الدائمة، وتعرب عن تقديرها لهما للدعم الذي قدماه إلى الجيش الوطني الأفغاني، وكذلك للمساعدة المقدمة للشرطة الوطنية الأفغانية من الشركاء الدوليين، ولا سيما المساعدة المقدمة من منظمة حلف شمال الأطلسي من خلال بعثتها التدريبية في أفغانستان ومساهمة قوة الدرك الأوروبي في تلك البعثة، وتنوه بمواصلة نشر بعثة الشرطة التابعة للاتحاد الأوروبي في أفغانستان وببرامج التدريب الثنائية الأخرى، وفي ضوء العملية الانتقالية، تشجع على زيادة التنسيق عند الاقتضاء؛
	17 - ترحب أيضا بالتزام حكومة أفغانستان، بغية كفالة الاستقرار وتهيئة الظروف المؤاتية لإرساء سيادة القانون بصورة فعالة، بمواصلة تنفيذ استراتيجية الشرطة الوطنية الأفغانية والخطة الوطنية للشرطة التي ترتكز عليها، من أجل بناء قوة شرطة تتسم بالقوة والكفاءة المهنية، مع التركيز على الإصلاحات المؤسسية والإدارية الجارية في وزارة الداخلية، بما في ذلك تنفيذ خطة عملها لمكافحة الفساد وتنمية القدرات القيادية، ومن أجل النهوض كذلك بنوعية الشرطة الوطنية الأفغانية وزيادة عددها على نحو تدريجي، عن طريق الدعم المالي والتقني اللازم الذي يواصل المجتمع الدولي تقديمه؛
	18 - تهيب بالدول الأعضاء أن تواصل الإسهام في القوة بالأفراد والمعدات والموارد الأخرى وأن توفر الدعم الكافي لتطوير أفرقة تعمير المقاطعات بالتنسيق الوثيق مع حكومة أفغانستان والبعثة؛
	19 - تلاحظ، في سياق النهج الشامل والعملية الانتقالية الجارية، الأهمية المستمرة لأوجه التآزر بين أهداف بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان والقوة الأمنية، وتشدد، بصفة خاصة، على الضرورة المستمرة لإقامة علاقات مدنية وعسكرية بين الجهات الفاعلة الدولية، حسب الاقتضاء، على جميع المستويات وتعزيز تلك العلاقات واستعراضها، من أجل ضمان تكامل العمل المضطلع به على أساس مختلف الولايات والمزايا النسبية للجهات الفاعلة في المجالين الإنساني والإنمائي ومجال إنفاذ القانون والمجال العسكري الموجودة في أفغانستان؛
	20 - تحث السلطات الأفغانية على اتخاذ جميع الخطوات الممكنة، بدعم من المجتمع الدولي، من أجل ضمان سلامة وأمن وحرية تنقل جميع موظفي الأمم المتحدة والموظفين العاملين في مجالي التنمية وتقديم المساعدة الإنسانية ووصولهم بأمان ودون عوائق إلى جميع السكان المتضررين وحماية ممتلكات الأمم المتحدة والمنظمات الإنمائية أو الإنسانية، وتلاحظ الجهود المبذولة لوضع قواعد تنظيمية لشركات الأمن الخاصة العاملة في أفغانستان؛
	21 - تحث أيضا السلطات الأفغانية على بذل كل ما في وسعها، وفقا لقرار الجمعية العامة 60/123 المؤرخ 15 كانون الأول/ديسمبر 2005 بشأن سلامـة وأمن العاملـــين فــي مجال تقديم المساعدة الإنسانية وحماية موظفي الأمم المتحدة، لتقديم مرتكبي الهجمات إلى العدالة؛
	22 - تؤكد أهمية النهوض بالتنفيذ الكامل لبرنامج حل الجماعات المسلحة غير القانونية في جميع أنحاء البلد في ظل سيطرة أفغانية، مع ضمان التنسيق والاتساق مع ما يبذل في هذا الصدد من جهود أخرى، بما في ذلك إصلاح قطاع الأمن والتنمية المجتمعية ومكافحة المخدرات والتنمية على صعيد المقاطعات والمبادرات التي يقودها الأفغان بهدف كفالة عدم اشتراك الكيانات والأفراد بصورة غير قانونية في العملية السياسية، ولا سيما في الانتخابات التي ستجري مستقبلا، وفقا للقوانين والأنظمة المعتمدة في أفغانستان؛
	23 - تعرب عن تقديرها لما أحرزته حكومة أفغانستان من تقدم في برنامج حل الجماعات المسلحة غير المشروعة ودمجه في برنامج أفغانستان للسلام وإعادة الإدماج، وترحب بمواصلة الحكومة التزامها بالعمل بهمة على الصعيد الوطني وصعيد المقاطعات والصعيد المحلي للوفاء بهذا الالتزام، وتؤكد أهمية كل الجهود المبذولة لإيجاد فرص كافية لإدرار الدخل بطرق قانونية، وتدعو إلى مواصلة الدعم الدولي لهذه الجهود؛
	24 - لا تزال يساورها بالغ القلق إزاء المشكلة المستمرة الناجمة عن وجود الألغام الأرضية المضادة للأفراد والمتفجرات من مخلفات الحرب، والتي تشكل خطرا كبيرا على السكان وعائقا رئيسيا أمام استئناف الأنشطة الاقتصادية وجهود الإنعاش والتعمير؛
	25 - ترحب بالتقدم المحرز عن طريق برنامج الإجراءات المتعلقة بالألغام في أفغانستان، وتؤيد حكومة أفغانستان في جهودها الرامية إلى الوفاء بمسؤولياتها بموجب اتفاقية حظر استخدام وتكديس وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغام() والتعاون التام مع برنامج الإجراءات المتعلقة بالألغام الذي تنسقه الأمم المتحدة وتدمير جميع المخزونات المعروفة أو الجديدة من الألغام الأرضية المضادة للأفراد، وتقر بضرورة استمرار المجتمع الدولي في تقديم المساعدة في هذا الصدد؛
	26 - تلاحظ تصديق أفغانستان على اتفاقية الذخائر العنقودية()؛
	السلام والمصالحة وإعادة الإدماج
	27 - ترحب باتخاذ قراري مجلس الأمن 1988 و 1989 (2011) اللذين خلفا القرارين 1267 (1999) و 1904 (2009) المؤرخ 17 كانون الأول/ديسمبر 2009، وترحب أيضا بإنشاء لجنة القرار 1988 (2011) والتدابير، المنصوص عليها في قرار المجلس 1988 (2011)، فيما يتعلق بالأفراد والجماعات والمؤسسات والكيانات المرتبطين بحركة الطالبان والذين يشتركون معها في تشكيل تهديد للسلام والاستقرار والأمن في أفغانستان، وتدعو إلى التنفيذ الكامل للتدابير وتطبيق الإجراءات الواردة في قرارات المجلس ذات الصلة، ولا سيما القرارين 1267 (1999) و 1988 (2011)، ويدعو إلى إجراء مشاورات مع حكومة أفغانستان، حسب الاقتضاء، حسبما هو منصوص عليه في القرار 1988 (2011)؛
	28 - تعرب عن دعمها لعملية السلام والمصالحة الشاملة التي تقودها حكومة أفغانستان، حسب توصية مجلس السلام الاستشاري الوطني في حزيران/يونيه 2010، وتثني على تجدد جهود الحكومة الأفغانية، بما في ذلك جهود المجلس الأعلى للسلام والتنفيذ الجاري لبرنامج أفغانستان للسلام وإعادة الإدماج بهدف تعزيز حوار شامل بين جميع المجموعات الأفغانية، بما في ذلك العناصر المعارضة للحكومة والمستعدة لنبذ العنف، وإدانة الإرهاب، وقطع الصلات مع تنظيم القاعدة وغيره من المنظمات الإرهابية، والامتثال للدستور، وتعرب عن دعمها للدعوات الموجهة للجهات المعنية بأن تدخل في حوار بهدف الوفاء بهذه الشروط والمصالحة وإعادة الاندماج، بدون الإخلال بتنفيذ التدابير وتطبيق الإجراءات التي حددها مجلس الأمن في قراراته 1267 (1999)، و 1988 (2011)، و 1989 (2011)، وسائر القرارات ذات الصلة في هذا الصدد؛
	29 - تدين بشدة اغتيال البروفيسور برهان الدين رباني، رئيس المجلس الأعلى للسلام في أفغانستان، وتؤكد أهمية قيام جميع الدول التي لديها معلومات مهمة بتزويد السلطات الأفغانية بما قد تحتاجه من مساعدة وبجميع المعلومات ذات الصلة التي قد تكون في حوزتها بشأن هذا الهجوم الإرهابي، وتشدد على الحاجة إلى الهدوء والتضامن في أفغانستان في هذا الوقت وإلى قيام جميع الأطراف بتخفيف حدة التوترات، وتعرب عن التزامها الراسخ بدعم حكومة أفغانستان في جهودها الرامية إلى المضي قدما بعملية السلام والمصالحة، وفقا لبلاغ كابل وفي إطار الدستور الأفغاني وتطبيق الإجراءات التي حددها مجلس الأمن في قراريه 1267 (1999) و 1988 (2011) وغيرهما من قرارات المجلس ذات الصلة؛
	30 - تهيب بجميع الدول المعنية مواصلة المشاركة في عملية السلام، وتسلّم بأثر الهجمات الإرهابية على الشعب الأفغاني والخطر الذي تشكله على آفاق التوصل إلى تسوية سلمية في المستقبل؛
	31 - تشدد على أن جهود المصالحة ينبغي أن تحظى بدعم جميع الأفغانيين، بما يشمل المجتمع المدني، والأقليات، والجماعات النسائية؛
	32 - تهيب بحكومة أفغانستان أن تكفل تنفيذ برنامج أفغانستان للسلام وإعادة الإدماج على نحو شامل، وفقا للدستور الأفغاني والالتزامات القانونية الدولية المنوطة بأفغانستان، مع الحرص على تمتع جميع الأفغان بحقوق الإنسان وعلى التصدي للإفلات من العقاب؛
	33 - ترحب بإنشاء الصندوق الاستئماني للسلام وإعادة الإدماج، وتذكر بالالتزامات المعلنة في مؤتمري لندن وكابل، وتؤكد أهمية استمرار المجتمع الدولي في تقديم التبرعات للصندوق الاستئماني؛
	34 - تقر بالتقدم الجاري المتمثل المصالحة مع حكومة أفغانستان التي قام بها أفراد في حركة الطالبان أعربوا عن رفضهم للفكر الإرهابي الذي يعتنقه تنظيم القاعدة وأتباعه، وعن الامتثال للدستور ويؤيدون التوصل إلى حل سلمي للنـزاع المستمر في أفغانستان، وتهيب بحركة الطالبان أن تقبل العرض المقدم من الرئيس حامد كرزاي بنبذ العنف، وقطع الصلات مع الجماعات الإرهابية، والامتثال للدستور، والانضمام إلى عملية السلام والمصالحة، وتسلّم أيضا بأنه، على الرغم من تطور الحالة في أفغانستان والتقدم المحرز في عملية المصالحة، فإن الأمن ما زال يشكل تحديا كبيرا في أفغانستان والمنطقة؛
	35 - تسلّم بالأعداد المتزايدة للمندمجين الذين انضموا إلى برنامج أفغانستان للسلام وإعادة الإدماج، وترحب بنتائج المؤتمر الاستعراضي للبرنامج الذي عقد في شهر أيار/مايو والجهود التي بُذلت مؤخرا لكفالة تنفيذه، وتشجع على بذل المزيد من الجهود لمعالجة التحديات التنفيذية المتبقية، بسبل منها وضع آلية ملائمة للفرز وكفالة ربط ذلك العمل بجهود أوسع نطاقا لمعالجة النزاع وتسوية المظالم على الصعيد المحلي، وتشجع كذلك المجتمع الدولي على دعم الجهود التي تقودها أفغانستان؛
	الحوكمة وسيادة القانون وحقوق الإنسان
	36 - تشدد على أن الحكم الرشيد وسيادة القانون وحقوق الإنسان تشكل الأساس لبناء أفغانستان مستقرة ومزدهرة، وتلاحظ أهمية بناء قدرة حكومة أفغانستان على تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها وإرساء سيادة القانون والحكم على نحو فعال وخاضع للمساءلة؛
	ألف - الديمقراطية

	37 - تسلّم بأهمية إجراء انتخابات حرة ونزيهة وتتسم بالشفافية وموثوقة وآمنة وشاملة للجميع باعتبار ذلك خطوة بالغة الأهمية نحو توطيد الديمقراطية لجميع الأفغان، وتؤكد مسؤولية السلطات الأفغانية في هذا الصدد، وتؤكد أيضا ضرورة التحضير للانتخابات بشكل منظم وفي الوقت المناسب، وتهيب بالمجتمع الدولي أن يواصل تقديم المساعدة المالية والتقنية، وتذكر بالدور القيادي الذي تضطلع به البعثة في تنسيق هذه الجهود، وتهيب بالمجتمع الدولي أن يقدم الدعم لحكومة أفغانستان والمؤسسات الأفغانية المعنية؛
	38 - ترحب بتسوية المأزق المؤسسي الذي نشأ بعد قرار منح اللجنة الانتخابية المستقلة السلطة النهائية في المسائل الانتخابية، وتعيد تأكيد التزام الحكومة الأفغانية في بلاغ كابل بإجراء إصلاحات انتخابية طويلة الأجل، استنادا إلى الدروس المستفادة من الانتخابات السابقة، بما في ذلك الانتخابات البرلمانية لعام 2010، وتؤكد من جديد أنه لكي يسود السلام أفغانستان في المستقبل لا بد من وجود مؤسسات ديمقراطية معززة وشفافة، وفصل بين السلطات، وضوابط وموازين دستورية راسخة وضمان حقوق المواطنين وواجباتهم وإعمالها؛
	باء - العدالة

	39 - ترحب بالخطوات التي اتخذتها حكومة أفغانستان بشأن إصلاح قطاع العدالة وبالالتزام بتحسين سبل الاستفادة من إقامة العدل في جميع أنحاء أفغانستان الذي تعهدت به حكومة أفغانستان في مؤتمر كابل، وتؤكد ضرورة التعجيل بإحراز التقدم في إنشاء نظام قضائي منصف وفعال ويتسم بالشفافية، بخاصة عن طريق تنفيذ برنامج العدالة الوطنية واستراتيجية العدالة الوطنية والبرنامج الوطني المقبل ذي الأولوية ”توفير العدالة للجميع“ بدون تأخير، وعن طريق توفير الأمن وكفالة سيادة القانون في جميع أنحاء البلد، وتحث المجتمع الدولي على مواصلة دعم جهود الحكومة في هذه المجالات بأسلوب منسق؛
	40 - تنوه بالتقدم الذي أحرزته حكومة أفغانستان والمجتمع الدولي في تخصيص موارد كافية لإعادة بناء قطاع السجون وإصلاحه من أجل النهوض باحترام سيادة القانون وحقوق الإنسان في هذا القطاع، والحد في الوقت نفسه من المخاطر التي يتعرض لها السجناء على صعيد الصحة البدنية والعقلية؛
	41 - تشجع حكومة أفغانستان على بذل المزيد من الجهود، بدعم من البعثة والمجتمع الدولي والشركاء الآخرين، بما في ذلك اللجنة الأفغانية المستقلة لحقوق الإنسان، في مجال حماية المحتجزين في جميع السجون ومراكز الاحتجاز الأفغانية ومنع انتهاك حقوقهم الإنسانية، وفقا للدستور الأفغاني، والقوانين الأفغانية، والالتزامات الدولية، وفي مجال كفالة احترام حقوق الإنسان وسيادة القانون داخل أفغانستان، وترحب بتعاون حكومة أفغانستان، وكذلك بالجهود التي يبذلها المجتمع الدولي للدعم في هذا الصدد، وتحيط علما بالتوصيات الواردة في تقرير البعثة المؤرخ 10 تشرين الأول/أكتوبر 2011، وتكرر تأكيد أهمية اتباع الإجراءات القانونية السليمة بغية ضمان العدالة؛
	42 - تشدد على أهمية ضمان وصول المنظمات المعنية إلى جميع السجون في أفغانستان، وتدعو إلى الاحترام الكامل للقانون الدولي في هذا الصدد، بما في ذلك القانون الإنساني وقانون حقوق الإنسان، حسب الانطباق، وبما يشمل القصر في حال احتجازهم؛
	جيم - الإدارة العامة

	43 - تحث حكومة أفغانستان على أن تواصل إصلاح قطاع الإدارة العامة على نحو فعال من أجل إعمال سيادة القانون وضمان الحكم الرشيد والمساءلة، وفقا لعملية كابل، على الصعيدين الوطني والمحلي على السواء، بدعم من المجتمع الدولي، وترحب بالجهود التي تبذلها الحكومة والالتزامات التي أعلنتها في هذا الصدد في مؤتمر كابل، وتؤكد أهمية اتخاذ إجراءات تتسم بالشفافية في تعيين وترقية موظفي الخدمة المدنية، وتواصل تشجيع الحكومة على الاستفادة بشكل فعال من الفريق المعني بالتعيينات في الوظائف العليا؛
	44 - تشجع المجتمع الدولي، بما في ذلك جميع الدول المانحة والمؤسسات والمنظمات الدولية، الحكومية منها وغير الحكومية، على مساعدة حكومة أفغانستان في جعل بناء القدرات وتنمية الموارد البشرية أولوية تشمل جميع القطاعات، ومواءمة جهوده مع الجهود التي تبذلها الحكومة، بما في ذلك عمل اللجنة المستقلة للإصلاح الإداري والخدمة المدنية، من أجل بناء القدرات الإدارية على الصعيدين الوطني ودون الوطني؛
	45 - تكرر تأكيد أهمية بناء المؤسسات الذي يكمل عملية تطوير اقتصاد يتسم بسياسات سليمة على صعيد الاقتصاد الكلي ويساهم في تلك العملية، وتطوير قطاع مالي يوفر الخدمات، في جملة أمور، للمؤسسات المتناهية الصغر، والمؤسسات الصغيرة والمتوسطة الحجم، والأسر المعيشية، واللوائح الشفافة لتنظيم الأعمال التجارية، والمساءلة، ويشدد على الصلة بين تحقيق النمو الاقتصادي، بسبل منها مشاريع البنى التحتية، وإنشاء فرص العمل في أفغانستان؛
	46 - تذكر بتصديق أفغانستان على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد()، وتعرب مجددا عن تقديرها للالتزامات التي أعلنتها حكومة أفغانستان بمكافحة الفساد في مؤتمري لندن وكابل، وتدعو الحكومة إلى مواصلة العمل للوفاء بهذه الالتزامات من أجل إنشاء إدارة أكثر فعالية ومساءلة وشفافية، على صعيد الحكومة الوطنية وحكومات المقاطعات والحكومات المحلية، وترحب بمواصلة المجتمع الدولي تقديم الدعم تحقيقا لهذه الغاية، وتلاحظ مع بالغ القلق آثار الفساد فيما يتعلق بالأمن والحكم الرشيد ومكافحة صناعة المخدرات والتنمية الاقتصادية؛
	47 - ترحب بمبادئ الشراكة الفعالة الواردة في البيان الصادر عن مؤتمر كابل، وتدعو في هذا السياق إلى التنفيذ الكامل للالتزامات التي تم التعهد بها في مؤتمر لندن وأعيد تأكيدها في مؤتمر كابل بتخصيص الموارد الدولية المتزايدة عن طريق ميزانية حكومة أفغانستان وعلى نحو أكثر اتساقا مع الأولويات الأفغانية، وتشجع جميع الشركاء على العمل مع الحكومة من أجل تنفيذ ”الدليل العملي: معايير للتمويل الفعال للتنمية من خارج الميزانية“ لتحسين إجراءات الشراء وتوخي اليقظة في إجراءات التعاقد على الصعيد الدولي ولتعزيز الإشراف البرلماني الأفغاني على النفقات وبرمجة التنمية، وتشير إلى أن إحراز تقدم في هذا المجال يتطلب إنجاز الإصلاحات اللازمة في أنظمة الإدارة المالية العامة، والحد من الفساد، وتحسين تنفيذ الميزانية، وزيادة جمع الإيرادات؛
	48 - تشدد على أهمية الاتفاق الذي توصلت إليه الحكومة الأفغانية في الآونة الأخيرة مع صندوق النقد الدولي بشأن ترتيب يمتد لثلاث سنوات ويعيد تأكيد الالتزام بالتعاون المثمر القائم على الإصلاحات الاقتصادية الفعالة والشفافة؛
	49 - ترحب بسياسة الحكم على الصعيد دون الوطني، وتؤكد أهمية إنشاء مؤسسات وجهات فاعلة أكثر وضوحا ومساءلة وقدرة على الصعيد دون الوطني في الحد من المجال السياسي المتاح للمتمردين، وتشدد على أهمية مواكبة عملية كابل بتنفيذ برامج وطنية على الصعيد دون الوطني، وتشجع على بناء قدرات المؤسسات المحلية وتمكينها بطريقة تدريجية ومستدامة ماليا، وتدعو إلى تخصيص مزيد من الموارد لسلطات المقاطعات بصورة منتظمة يمكن التنبؤ بها، وإلى مواصلة المجتمع الدولي والبعثة تقديم دعمهما الحيوي؛
	50 - تحث حكومة أفغانستان على أن تعالج، بمساعدة المجتمع الدولي، مسألة المطالبات المتعلقة بملكية الأراضي من خلال برنامج شامل لإصدار صكوك ملكية الأراضي، يشمل التسجيل الرسمي لجميع الممتلكات وتحسين أمن حقوق الملكية، وترحب بالخطوات التي اتخذتها الحكومة بالفعل في هذا الصدد؛
	دال - حقوق الإنسان

	51 - تشير إلى أن ضمان احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية لجميع الأفغان في الدستور يعد إنجازا سياسيا كبيرا، وتدعو إلى الاحترام التام لحقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع دون أي نوع من أنواع التمييز، وتؤكد ضرورة التنفيذ التام لأحكام الدستور الأفغاني المتعلقة بحقوق الإنسان، وفقا للالتزامات المترتبة بموجب القانون الدولي الساري، بما فيها الالتزامات المتعلقة بتمتع المرأة والطفل بحقوق الإنسان تمتعا كاملا؛
	52 - تقر بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان في إشاعة احترام حقوق الإنسان وتشجع تلك الجهود، وتعرب عن قلقها مما ينجم عن أعمال العنف والأنشطة الإرهابية التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة، وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والمجرمين، من آثار تعرقل التمتع بحقوق الإنسان وتضر بقدرة حكومة أفغانستان على كفالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية لجميع الأفغان، وتلاحظ بقلق التقارير التي تفيد باستمرار انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، بما في ذلك الممارسات العنيفة أو التمييزية والانتهاكات المرتكبة ضد الأشخاص المنتمين إلى أقليات عرقية ودينية، وضد النساء والأطفال، ولا سيما الفتيات، وتؤكد ضرورة تعزيز التسامح والحرية الدينية على النحو الذي يكفله الدستور الأفغاني، وتشدد على ضرورة التحقيق في الادعاءات بوقوع انتهاكات في الحاضر والماضي، وتؤكد أهمية تيسير وسائل ‏‏انتصاف للضحايا تتسم بالكفاءة والفعالية، وتقديم مرتكبي هذه الانتهاكات إلى العدالة وفقا ‏‏للقانون الوطني والدولي؛
	53 - تثني على حكومة أفغانستان لمساهمتها النشطة في عملية الاستعراض الدوري الشامل، وتدعو إلى استمرار مشاركة المجتمع المدني الأفغاني على نحو نشط في هذه العملية، وتشجع على تنفيذ التوصيات الواردة في التقرير المعد في هذا الصدد في الوقت المناسب؛
	54 - تؤكد ضرورة كفالة احترام الحق في حرية التعبير والحق في حرية الفكر أو الضمير أو المعتقد، على النحو المنصوص عليه في الدستور الأفغاني، وتدعو في هذا الصدد إلى التنفيذ التام للقانون الجديد لوسائط الإعلام، في حين تلاحظ بقلق استمرار تعرض الصحفيين الأفغان لأعمال التخويف والعنف والتحديات فيما يتعلق باستقلال وسائط الإعلام، وتدين حالات اختطاف الصحفيين بل وقتلهم على يد جماعات إرهابية ومتطرفة وإجرامية، وتحث السلطات الأفغانية على التحقيق في المضايقات والاعتداءات التي يتعرض لها الصحفيون وتقديم المسؤولين عن ارتكابها إلى العدالة؛
	55 - ‎تكرر تأكيد أهمية الدور الذي تضطلع به اللجنة الأفغانية المستقلة المعنية بحقوق الإنسان في تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية وحمايتها، وتؤكد ضرورة ضمان مركزها الدستوري وتنفيذ ولايتها بالتركيز على المجتمعات المحلية في جميع أنحاء أفغانستان لتعزيز وعي الجمهور وزيادة إخضاع الحكومة للمساءلة، وترحب بقرار حكومة أفغانستان أن تتحمل المسؤولية بالكامل عن تمويل الأنشطة الأساسية للجنة، وتحث اللجنة على التعاون بشكل وثيق مع المجتمع المدني الأفغاني، وتهيب بالمجتمع الدولي مواصلة تقديم الدعم في هذا الصدد؛
	56 - تشير إلى قرارات مجلس الأمن 1674 (2006) 28 نيسان/أبريل 2006، و 1738 (2006) المؤرخ 23 كانون الأول/ديسمبر 2006، و 1894 (2009) المؤرخ 11 تشرين الثاني/نوفمبر 2009 وإلى تقرير منتصف السنة الذي أُعد في تموز/يوليه2011 عن حماية المدنيين في النزاع المسلح، وتعرب عن قلقها البالغ من ارتفاع عدد الضحايا من المدنيين، ومن بينهم نساء وأطفال، ومن أثر ذلك على المجتمعات المحلية، وتلاحظ أن حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة لا تزال تتحمل المسؤولية عن سقوط الغالبية العظمى من الضحايا في صفوف المدنيين، وتكرر نداءها لاتخاذ جميع الخطوات الممكنة من أجل كفالة حماية المدنيين، وتدعو إلى اتخاذ المزيد من الخطوات المناسبة في هذا الصدد وإلى التقيد التام بالقانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان؛
	57 - تشير أيضا إلى قرارات مجلس الأمن 1325 (2000) المؤرخ 31 تشرين الأول/أكتوبر 2000، و 1820 (2008) المؤرخ 19 حزيران/يونيه 2008، و 1888 (2009) المؤرخ 30 أيلول/سبتمبر 2009، و 1889 (2009) المؤرخ 5 تشرين الأول/أكتوبر 2009، و 1960 (2010) المؤرخ 16 كانون الأول/ديسمبر 2010، المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن، وتؤكد من جديد أهمية التقيد بالالتزامات الدولية من أجل النهوض بحقوق المرأة على النحو المنصوص عليه في الدستور الأفغاني؛
	58 - تشيد بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان من أجل تعميم مراعاة ‏القضايا الجنسانية، بما في ذلك في البرامج الوطنية ذات الأولوية، ومن أجل حماية وتعزيز المساواة في الحقوق بين المرأة والرجل على ‏النحو الذي ‏تكفله جملة أمور منها تصديقها على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ‏ضد المرأة() والدستور الأفغاني وتنفيذها لخطة العمل الوطنية للمرأة، وتكرر التأكيد على الأهمية الدائمة لمشاركة المرأة بصورة كاملة وعلى قدم المساواة في جميع مجالات الحياة في ‏أفغانستان، وللمساواة أمام القانون وفي فرص الحصول على المشورة القانونية دون تمييز من أي نوع، وتؤكد ضرورة إحراز مزيد من التقدم بشأن القضايا الجنسانية وفقا لالتزامات أفغانستان بموجب القانون الدولي؛
	59 - تدين بشدة حوادث التمييز والعنف ضد النساء والفتيات، ولا سيما ضد النساء الناشطات والنساء البارزات في الحياة العامة، حيثما وقعت في أفغانستان، بما في ذلك القتل والتشويه و ”القتل بدافع الشرف“ في أجزاء معينة من البلد؛
	60 - تكرر الإعراب عن تقديرها للصندوق الخاص للقضاء على العنف ضد المرأة التابع لصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة، وكذلك لصندوق الاستجابة العاجلة التابع له الذي يواصل التصدي للعنف ضد النساء وضد أنصار حقوق المرأة في أفغانستان، وتؤكد ضرورة استمرار المجتمع الدولي في تقديم المساهمات المالية لهذين الصندوقين؛
	61 - ترحب بما تحققه حكومة أفغانستان من إنجازات وما تبذله من جهود في سبيل مكافحة التمييز، وتحث الحكومة ‏على إشراك جميع عناصر المجتمع ‏الأفغاني، ولا سيما المرأة، بصورة فعالة في وضع وتنفيذ برامج الإغاثة ‏والإصلاح والإنعاش والتعمير، وفي البرامج الوطنية ذات الأولوية، وعلى تتبع التقدم المحرز في إدماج المرأة التام في الحياة السياسية والاقتصادية ‏والاجتماعية تتبعا دقيقا، وتؤكد ضرورة استمرار إحراز التقدم في مجال المساواة بين الجنسين وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي وفي مجال تمكين المرأة في الحياة السياسية الأفغانية وفي الإدارة العامة، بما في ذلك في مراكز القيادة وعلى الصعيد دون الوطني، وتؤكد أيضا ضرورة تسهيل إتاحة فرص العمل للمرأة وضمان محو الأمية والتدريب للمرأة، وتهيب بالمجتمع الدولي أن يواصل تقديم الدعم في هذا الصدد؛
	62 - تؤكد ضرورة كفالة احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية للأطفال في أفغانستان، وتذكر بضرورة قيام جميع الدول الأطراف بالتنفيذ الكامل لاتفاقية حقوق الطفل() وبروتوكوليها الاختياريين() وقرارات مجلس الأمن 1612 (2005) المؤرخ 26 تموز/يوليه 2005، و 1882 (2009) المؤرخ 4 آب/أغسطس 2009، و 1998 (2011) المؤرخ 12 تموز/يوليه 2011 المتعلقة بالأطفال والنزاع المسلح؛
	63 - تعرب عن قلقها، في هذا الصدد، من استمرار تجنيد الأطفال واستخدامهم من قبل الجماعات المسلحة غير المشروعة والجماعات الإرهابية في أفغانستان، وتؤكد أهمية وضع حد لاستخدام الأطفال بما يخالف القانون الدولي، وتعرب عن تقديرها لما أحرزته حكومة أفغانستان من تقدم والتزامها الراسخ في هذا الصدد، بما في ذلك الإدانة الشديدة لأي استغلال للأطفال مثلما يتجلى ذلك من إنشاء لجنة توجيهية مشتركة بين الوزارات لحماية حقوق الطفل، ومن تعيين جهة اتصال معنية بحماية الأطفال، وتوقيع حكومة أفغانستان في كانون الثاني/يناير 2011 على خطة عمل، مع مرفقاتها، تتعلق بالأطفال المرتبطين بقوات الأمن الوطني في أفغانستان، وتدعو إلى تنفيذ أحكام هذه الخطة تنفيذا كاملا بالتعاون مع بعثة تقديم المساعدة؛
	64 - تسلم بالاحتياجات الخاصة للفتيات، وتدين بشدة الهجمات الإرهابية على المرافق التعليمية، كما تدين التهديد بالهجوم على هذه المرافق، ولا سيما المرافق الخاصة بالفتيات الأفغانيات، و/أو المستشفيات والأشخاص المتمتعين بالحماية ممن يرتبطون بتلك المرافق في أفغانستان، في انتهاك للقانون الدولي الساري، وتعرب عن بالغ قلقها من ارتفاع عدد حالات إغلاق المدارس بسبب الهجمات الإرهابية أو التهديدات بشن هجمات؛
	65 - ترحب باعتماد حكومة أفغانستان لخطة العمل الوطنية لمكافحة الاتجار بالأطفال، وترحب أيضا بالمبادرات المتخذة لسن تشريع بشأن الاتجار بالبشر استرشادا ببروتوكول منع وقمع الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، والمعاقبة عليه المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية()، وتؤكد أهمية النظر في أن تصبح أفغانستان طرفا في البروتوكول؛
	التنمية الاقتصادية والاجتماعية

	66 - تناشد على وجه الاستعجال جميع الدول ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية، بما فيها المؤسسات المالية الدولية والإقليمية، أن تواصل تقديم كل ما يمكن ويلزم من المساعدة الإنسانية والمالية والتعليمية والتقنية والمادية والمساعدة من أجل الإنعاش والتعمير والتنمية إلى أفغانستان، بالتنسيق الوثيق مع حكومة أفغانستان ووفقا لأولويات أفغانستان واستراتيجية التنمية الوطنية، وتذكر في هذا الصدد بالدور الرائد الذي تضطلع به البعثة في السعي إلى مواصلة تحسين اتساق الجهود الدولية وتنسيقها؛
	67 - تؤكد الحاجة إلى استمرار وجود التزام دولي قوي بتقديم المساعدة الإنسانية وإلى برامج للإنعاش والتأهيل والتعمير والتنمية تتولى زمامها حكومة أفغانستان، بينما تعرب في الوقت نفسه عن تقديرها لمنظومة الأمم المتحدة ولجميع الدول والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية التي يواصل موظفوها الدوليون والمحليون تلبية الاحتياجات الإنسانية واحتياجات الفترة الانتقالية والاحتياجات الإنمائية لأفغانستان بشكل إيجابي، على الرغم من الشواغل الأمنية والصعوبات في الوصول إلى بعض المناطق؛
	68 - تعرب أيضا عن تقديرها للمجتمع الدولي للعمل الذي يضطلع به في مجال تقديم المساعدة الإنسانية والإنمائية من أجل تعمير أفغانستان وتنميتها، وتدرك ضرورة المضي في تحسين الأوضاع المعيشية للشعب الأفغاني، وتشدد على ضرورة تعزيز ودعم تنمية قدرات حكومة أفغانستان على توفير الخدمات الاجتماعية الأساسية، وبخاصة خدمات التعليم والصحة العامة، وعلى النهوض بالتنمية؛
	69 - تحث حكومة أفغانستان على تعزيز الجهود المبذولة من أجل إصلاح القطاعات الرئيسية لتقديم الخدمات، مثل توفير الطاقة ومياه الشرب، باعتبارها شروطا لا بد منها لإحراز التقدم في التنمية الاجتماعية والاقتصادية، وتثني على الحكومة لما بذلته من جهود حتى الآن لتحقيق الاستدامة المالية، وتشير إلى ما يحمله المستقبل من تحديات، وتحث على مواصلة الالتزام بتوليد الدخل؛
	70 - تعرب عن تقديرها للعمل الذي تضطلع به أفرقة تعمير المقاطعات في سياق العمل الذي تضطلع به داخل المقاطعات دعما للأولويات الوطنية في مجال بناء قدرات المؤسسات المحلية؛
	71 - تشجع المجتمع الدولي وقطاع الشركات على دعم الاقتصاد الأفغاني كتدبير لتحقيق الاستقرار على المدى الطويل، وعلى القيام، في هذا الصدد، بدراسة إمكانات زيادة التجارة والاستثمارات وتعزيز الشراء المحلي، وتشجع كذلك حكومة أفغانستان على مواصلة النهوض ببيئة اقتصادية مؤاتية لاستثمارات القطاع الخاص على الصعيدين الوطني ودون الوطني؛
	72 - تشجع بقوة جميع الدول والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية على توسيع نطاق التعاون الزراعي مع أفغانستان، ضمن الإطار الوطني للتنمية الزراعية وبما يتماشى مع استراتيجية التنمية الوطنية لأفغانستان؛ وذلك بهدف المساعدة على القضاء على الفقر وتحقيق التنمية الاقتصادية والاجتماعية، بما في ذلك في المجتمعات الريفية؛
	73 - تكرر تأكيد ضرورة توفير المرافق التعليمية والصحية في جميع أنحاء البلد للأطفال الأفغان، وخصوصا للفتيات الأفغانيات، وترحب بالتقدم المحرز في قطاع التعليم العام، وتشير إلى الخطة الوطنية الاستراتيجية للتعليم باعتبارها أساسا لتحقيق مزيد من الإنجازات، وتشجع حكومة أفغانستان على القيام، بمساعدة المجتمع الدولي، بتوسيع تلك المرافق وتوفير التدريب للموظفين الفنيين وتشجيع استفادة جميع أفراد المجتمع الأفغاني، بمن فيهم سكان المناطق النائية، من تلك المرافق استفادة تامة وعلى قدم المساواة؛ وتؤكد كذلك من جديد ضرورة توفير التدريب المهني للمراهقين؛ 
	74 - تشيد بجهود الإغاثة التي تبذلها حكومة أفغانستان والجهات المانحة، لكنها لا تزال تشعر بالقلق إزاء الحالة الإنسانية بوجه عام، وتؤكد أن الحاجة إلى المساعدات الغذائية لا تزال قائمة، وتدعو إلى مواصلة الدعم الدولي للأهداف التمويلية لخطة العمل الإنسانية لأفغانستان، ومن أجل التعجيل بالوفاء بتلك الأهداف قبل حلول فصل الشتاء؛
	75 - تسلم بأن تخلف النمو وانعدام القدرات يزيدان من ضعف أفغانستان في مواجهة الكوارث الطبيعية والظروف المناخية القاسية، وتحث حكومة أفغانستان في هذا الصدد على القيام، بدعم من المجتمع الدولي، ببذل المزيد من الجهود الرامية إلى تعزيز الحد من مخاطر الكوارث على الصعيدين الوطني ودون الوطني، وتحديث القطاع الزراعي وتعزيز الإنتاج الزراعي، مما يقلل من ضعف أفغانستان في مواجهة العوامل الخارجية السلبية مثل الجفاف والفيضانات وغيرها من الكوارث الطبيعية؛
	76 - تعرب عن تقديرها للحكومات التي لا تزال تستضيف اللاجئين الأفغان، وخصوصا باكستان وجمهورية إيران الإسلامية، في الوقت الذي تسلم فيه بالعبء الضخم الذي تحملته حتى الآن في هذا الصدد، وتطلب إلى المجتمع الدولي أن يواصل بذل دعمه السخي بهدف تيسير عودة اللاجئين وتأهيلهم وإعادة إدماجهم بصورة طوعية وآمنة ومستدامة تحفظ كرامتهم؛
	77 - تؤكد من جديد للبلدان المضيفة والمجتمع الدولي على الالتزامات التي ينص عليها القانون الدولي للاجئين فيما يتعلق بحماية اللاجئين وبمبدأ حق العودة الطوعية وبالحق في التماس اللجوء وكفالة السماح بوصول وكالات الإغاثة الإنسانية إليهم وصولا كاملا وآمنا ودون عائق بغرض حمايتهم وتقديم المساعدة إليهم؛ وتهيب بالبلدان الاستمرار في قبول عدد مناسب من اللاجئين الأفغان من أجل إعادة توطينهم، تعبيرا عن التضامن والمشاركة في تحمل المسؤولية؛ 
	78 - ترحب باستمرار عودة الأفغان اللاجئين والمشردين داخليا طوعا وبصورة آمنة ومستدامة تحفظ كرامتهم، في حين تلاحظ مع القلق أن الظروف السائدة في أنحاء من أفغانستان ليست مؤاتية بعد للعودة الآمنة والمستدامة إلى بعض الأماكن التي خرجوا منها؛
	79 - تحث حكومة أفغانستان على مواصلة تعزيز ما تبذله من جهود، بدعم من المجتمع الدولي، من أجل تهيئة الظروف المؤاتية للعودة المستدامة عن طريق مواصلة تعزيز قدرتها الاستيعابية بهدف تأهيل من تبقى من الأفغان اللاجئين والمشردين داخليا وإعادة إدماجهم بصورة كاملة؛
	80 - تلاحظ في هذا الصدد استمرار العمل البناء بين بلدان المنطقة وبالاتفاقات الثلاثية الأطراف المبرمة بين مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين وحكومة أفغانستان وحكومات البلدان المضيفة للاجئين من أفغانستان، وخصوصا باكستان وجمهورية إيران الإسلامية؛
	التعاون الإقليمي
	81 - تؤكد الدور البالغ الأهمية للنهوض بالتعاون الإقليمي البناء في تعزيز السلام والأمن والاستقرار والتنمية الاقتصادية والاجتماعية في أفغانستان، وتشجع على زيادة تحسين العلاقات والنهوض بالتعاون بين أفغانستان وجيرانها، وتدعو إلى بذل مزيد من الجهود في هذا الصدد، بما في ذلك جهود المنظمات الإقليمية؛
	82 - تشيد بالجهود المتواصلة التي تبذلها الأطراف الموقعة على إعلان كابل بشأن علاقات حسن الجوار المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2002() من أجل تنفيذ الالتزامات المترتبة عليها بموجب هذا الإعلان، وتهيب بسائر الدول أن تحترم تلك الأحكام وتدعم تنفيذها، وترحب بتأكيد المبادئ الواردة في الإعلان في بيان مؤتمر كابل؛ 
	83 - ترحب بالجهود المتزايدة التي تبذلها حكومات أفغانستان والدول المجاورة الشريكة لتوطيد الثقة والتعاون فيما بينها وتشجع هذه الجهود، وتتطلع، حسب الاقتضاء، إلى زيادة التعاون بين أفغانستان وجميع جيرانها وشركائها الإقليميين والمنظمات الإقليمية في محاربة حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات المتطرفة والإجرامية وفي تعزيز السلام والازدهار في أفغانستان وفي المنطقة وخارجها؛
	84 - ترحب في هذا الصدد بقيام حكومة أفغانستان وشركائها من الجوار وعلى الصعيد الإقليمي والمنظمات الدولية بتكثيف الجهود الرامية إلى توطيد الثقة والتعاون فيما بينها، إضافة إلى مبادرات التعاون التي اتخذتها في الآونة الأخيرة البلدان المعنية والمنظمات الإقليمية، بما في ذلك مؤتمرات القمة الثلاثية الأطراف التي عقدتها أفغانستان وباكستان وتركيا، ومؤتمرات القمة الثلاثية الأطراف التي عقدتها أفغانستان وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان، ومؤتمرات القمة الثلاثية الأطراف التي عقدتها باكستان وأفغانستان والولايات المتحدة الأمريكية، ومؤتمرات القمة الثلاثية الأطراف التي عقدتها أفغانستان وباكستان والإمارات العربية المتحدة، والمؤتمرات الرباعية الأطراف التي عقدتها أفغانستان وباكستان وطاجيكستان والاتحاد الروسي، بالإضافة مؤتمرات اللجنة الثلاثية التي تضم أفغانستان وباكستان والقوة الدولية للمساعدة الأمنية والاتحاد الأوروبي ومنظمة التعاون الإسلامي ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا ورابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي ومنظمة شانغهاى للتعاون؛
	85 - ترحب بمؤتمر اسطنبول المتعلق بأفغانستان الذي عُقد في 2 تشرين الثاني/ نوفمبر 2011، وتشجع أفغانستان وشركاءها الإقليميين على السعي الحثيث إلى تنفيذ تدابير لبناء الثقة ضمن الإطار المحدد في عملية اسطنبول للأمن والتعاون الإقليميين من أجل تحقيق الأمن والاستقرار في أفغانستان المعتمدة في 2 تشرين الثاني/نوفمبر 2011؛
	86 - تعرب عن تقديرها لكافة الجهود المبذولة لزيادة التعاون الاقتصادي الإقليمي بهدف تعزيز التعاون الاقتصادي بين أفغانستان وبلدان الجوار على الصعيد الإقليمي والشركاء الدوليين والمؤسسات المالية، وتسلم، في جملة أمور، بالدور الهام الذي يضطلع به مؤتمر التعاون الاقتصادي الإقليمي بشأن أفغانستان ومنظمة التعاون الاقتصادي ومؤتمر التعاون الاقتصادي الإقليمي في آسيا الوسطى ورابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي، إضافة إلى منظمة شنغهاي للتعاون والاتحاد الأوروبي ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، في تعزيز التنمية في أفغانستان، وتتطلع إلى مؤتمر التعاون الاقتصادي الإقليمي بشأن أفغانستان الذي سيُعقد في دورته الخامسة في طاجيكستان يومي 26 و 27 آذار/مارس 2012؛
	87 - ترحب بالجهود المبذولة لتعزيز عملية التعاون الاقتصادي الإقليمي وتحث على بذل المزيد من هذه الجهود، بما في ذلك تدابير تيسير التجارة والنقل العابر الإقليميين، بسبل منها إتمام الاتفاقات الإقليمية والثنائية للتجارة العابرة، وتوسيع نطاق التعاون القنصلي لإصدار التأشيرات وتسهيل أسفار رجال الأعمال بهدف توسيع النشاط التجاري وزيادة الاستثمارات الأجنبية وتطوير الهياكل الأساسية، بما في ذلك تحقيق الترابط على صعيد الهياكل الأساسية وإمدادات الطاقة والنقل والإدارة المتكاملة للحدود، وذلك بهدف تعزيز النمو الاقتصادي المستدام وخلق فرص العمل في أفغانستان، آخذة بعين الاعتبار الدور التاريخي لأفغانستان باعتبارها جسرا بريا في آسيا؛ 
	88 - تشجع مجموعة البلدان الثمانية على مواصلة تشجيع ودعم التعاون بين أفغانستان وجيرانها من خلال التشاور والاتفاق المتبادلين، بما في ذلك بشأن تنفيذ مشاريع إنمائية في مجالات من قبيل الترابط على صعيد الهياكل الأساسية وإدارة الحدود والتنمية الاقتصادية، وتتطلع، في هذا الصدد، إلى إنشاء هيئة السكك الحديدية الأفغانية التي أُعلِن عنها في المؤتمر الإقليمي للسكك الحديدية الذي عُقد في باريس يومي 4 و 5 تموز/يوليه 2011؛
	مكافحة المخدرات
	89 - ترحب بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان في مجال مكافحة إنتاج المخدرات في أفغانستان، وتحيط علما بالتقرير الذي أصدره مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في تشرين الأول/أكتوبر 2011 عن الدراسة الاستقصائية المتعلقة بالأفيون في أفغانستان لعام 2011، وتكرر الإعراب عن بالغ قلقها من زيادة زراعة المخدرات غير المشروعة وإنتاجها في أفغانستان بشكل يتركز أساسا في المناطق التي تنشط فيها بصفة خاصة حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والمجرمين، واستمرار الاتجار بالمخدرات، وتؤكد، استنادا إلى مبدأ المسؤولية العامة والمشتركة، ضرورة أن تبذل حكومة أفغانستان المزيد من الجهود المنسقة والحازمة لمحاربة هذا البلاء، بدعم من الجهات الفاعلة الدولية والإقليمية، إضافة إلى القوة الدولية للمساعدة الأمنية، كل ضمن المسؤوليات المحددة له؛
	90 - تشدد على أهمية اتباع نهج شامل ومتوازن في التصدي لمشكلة المخدرات في أفغانستان يتعين، لضمان فعاليته، إدماجه في السياق الأوسع نطاقا للجهود المبذولة في مجالات الأمن والحكم وسيادة القانون وحقوق الإنسان والتنمية الاقتصادية والاجتماعية؛
	91 - تؤكد أيضا في هذا الصدد أن وضع برامج بديلة لكسب الرزق أمر ذو أهمية بالغة في نجاح الجهود المبذولة في مجال مكافحة المخدرات في أفغانستان، وأن الاستراتيجيات المستدامة تتطلب التعاون الدولي، وتحث الحكومة على القيام، بمساعدة المجتمع الدولي، بتشجيع تنمية سبل العيش المستدامة في قطاع الإنتاج النظامي وفي غيره من القطاعات، وعلى تيسير الحصول على قروض وتمويلات معقولة ومستدامة في المناطق الريفية، وبالتالي إدخال تحسينات نوعية ملموسة في حياة الناس وصحتهم وأمنهم، ولا سيما في المناطق الريفية؛
	92 - تلاحظ مع بالغ القلق الترابط القوي القائم بين تجارة المخدرات والأنشطة الإرهابية التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات الإجرامية التي تشكل خطرا جسيما يهدد الأمن وسيادة القانون والتنمية في أفغانستان، وتؤكد أهمية التنفيذ الكامل لجميع قرارات مجلس الأمن المتخذة في هذا الصدد، بما في ذلك القراران 1735 (2006) المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2006 و 1822 (2008) المؤرخ 30 حزيران/يونيه 2008؛
	93 - تهيب بجميع الدول الأعضاء في هذا الصدد مواصلة تكثيف جهودها للحد من الطلب على المخدرات في بلدانها وعلى الصعيد العالمي من أجل المساهمة في استدامة القضاء على الزراعة غير المشروعة في أفغانستان؛ 
	94 - تؤكد ضرورة منع الاتجار بالسلائف الكيميائية المستخدمة في التصنيع غير المشروع للمخدرات في أفغانستان، ومنع تسريبها، وتدعو في هذا الصدد إلى التنفيذ الكامل لقرار مجلس الأمن 1817 (2008) المؤرخ 11 حزيران/يونيه 2008؛
	95 - تؤيد مكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات الآتية من أفغانستان والسلائف المرسلة إلى أفغانستان والدول المجاورة والبلدان الواقعة على امتداد طرق الاتجار، بما في ذلك زيادة التعاون فيما بينها لتعزيز سبل مكافحة المخدرات ورصد التجارة الدولية في السلائف الكيميائية، وتشدد على أهمية تقديم المساعدة التقنية والدعم لأكثر دول العبور تضررا لدعم قدراتها في هذا المجال؛ 
	96 - تحث حكومة أفغانستان على العمل، بدعم من المجتمع الدولي، على تعميم مكافحة المخدرات في جميع البرامج الوطنية وعلى كفالة أن تشكل مكافحة المخدرات جزءا أساسيا من النهج الشامل وعلى زيادة جهودها في مكافحة زراعة الأفيون والاتجار بالمخدرات وفقا للخطة المتوازنة ذات الأركان الثمانية الواردة في الاستراتيجية الوطنية الأفغانية المستكملة لمكافحة المخدرات؛
	97 - تشيد بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان في هذا الصدد، وبالجهود الرامية إلى استكمال وتنفيذ الاستراتيجية الوطنية لمكافحة المخدرات، بما في ذلك خطة التنفيذ المحددة الأولويات والمعايير، وتحث الحكومة والمجتمع الدولي على اتخاذ إجراءات حاسمة، وبخاصة لوقف إنتاج المخدرات والاتجار بها، عن طريق اتخاذ المزيد من الخطوات العملية المحددة في الاستراتيجية وعن طريق اتخاذ مبادرات مثل مبادرة ذوي الأداء الجيد التي وضعت من أجل تقديم حوافز لحكام المقاطعات للتقليل من زراعة المخدرات في مقاطعاتهم، وتشجع السلطات الأفغانية على العمل على مستوى المقاطعات لوضع خطط تنفيذ مفصلة لمكافحة المخدرات؛
	98 - تهيب بالمجتمع الدولي أن يواصل مساعدة حكومة أفغانستان في تنفيذ استراتيجيتها الوطنية لمكافحة المخدرات الرامية إلى القضاء على زراعة وإنتاج المخدرات غير المشروعة والاتجار بها واستهلاكها، بطرق عدة منها زيادة دعم إنفاذ القوانين الأفغانية ووكالات العدالة الجنائية والتنمية الزراعية والريفية من أجل إيجاد سبل عيش بديلة للمزارعين والحد من الطلب وإتلاف المحاصيل غير المشروعة وزيادة الوعي العام وبناء قدرات مؤسسات مكافحة المخدرات وإقامة مراكز لرعاية مدمني المخدرات ومعالجتهم، وتكرر دعوتها المجتمع الدولي إلى تمويل مكافحة المخدرات من خلال الحكومة قدر الإمكان؛
	99 - تذكر بضرورة تعزيز التعاون الدولي والإقليمي مع أفغانستان فيما تبذله من جهود مطردة للتصدي لإنتاج المخدرات والاتجار بها، وتقر بالخطر الذي يشكله إنتاج المخدرات وتجارتها والاتجار بها على نحو غير مشروع على السلام الدولي والاستقرار في المنطقة وخارجها، وتقر أيضا بالتقدم الذي أحرزته المبادرات في هذا الصدد في إطار ميثاق باريس، وتؤكد أهمية إحراز المزيد من التقدم في تنفيذ هذه المبادرات، وترحب بالاجتماع الوزاري المقبل لمبادرة ميثاق باريس التابعة لمكتب الأمم المتحدة المعني بالجريمة والمخدرات الذي سيُعقد في فيينا، في سياق مواصلة عملية باريس - موسكو، كما ترحب باعتزام حكومة أفغانستان تعزيز التعاون الدولي والإقليمي في هذا الصدد؛
	100 - تحيي ذكرى كل الذين جادوا بأرواحهم البريئة في الحرب ضد تجار المخدرات، ولا سيما أفراد قوات الأمن في أفغانستان وجيرانها؛
	101 - ترحب بالمبادرات الهادفة إلى تعزيز التعاون في إدارة الحدود بين أفغانستان وجيرانها لكفالة اتخاذ تدابير شاملة في مجال مكافحة المخدرات، بما في ذلك البعد المالي، وتشدد على أهمية مواصلة هذا التعاون، وبخاصة من خلال الترتيبات الثنائية، والمبادرات التي اتخذتها منظمة معاهدة الأمن الجماعي ومؤتمر التفاعل وتدابير بناء الثقة في آسيا ومنظمة التعاون الاقتصادي ومنظمة شنغهاي للتعاون والمجموعة الرباعية لمكافحة المخدرات في آسيا الوسطى، وجهات أخرى، وترحب باعتزام حكومة أفغانستان تعزيز التعاون الدولي والإقليمي في مجال مراقبة الحدود مع الشركاء المعنيين؛
	102 - تؤكد أهمية أن تزيد الجهات الفاعلة الدولية والإقليمية المعنية، بما في ذلك الأمم المتحدة وقوة تقديم المساعدة في إطار المسؤوليات المسندة إليها، الدعم التعاوني الفعال للجهود المتواصلة التي تقودها أفغانستان من أجل التصدي للخطر الذي يمثله إنتاج المخدرات والاتجار بها بشكل غير مشروع، وترحب في هذا الصدد بالبرنامج الإقليمي لأفغانستان والبلدان المجاورة التابع لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وتشجع البلدان المعنية على مواصلة المشاركة؛
	103 - تعترف بالأنشطة التي تضطلع بها على الصعيد الإقليمي كل من أفغانستان وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان في إطار مبادرتها الثلاثية الهادفة إلى مكافحة المخدرات، وترحب بالاجتماعين الوزاريين المقبلين المزمع عقد أولهما في كابل وثانيهما في طهران؛ 
	التنسيق
	104 - تعرب عن تقديرها لبعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان لما أنجزته من عمل وفقا للولاية التي أسندها إليها مجلس الأمن في قراره 1974 (2011)، وتؤكد أن الدور التنسيقي المحوري والمحايد الذي تضطلع به الأمم المتحدة في تعزيز اتساق المشاركة الدولية لا يزال يتسم بالأهمية؛
	105 - ترحب بوجود بعثة تقديم المساعدة في المقاطعات، مما يضمن قدرة الأمم المتحدة على أن تفي بدورها الأساسي في التنسيق والدعم، وفقا لما تطلبه حكومة أفغانستان، وحسب ما تسمح به الظروف الأمنية؛ 
	106 - تؤكد أن بعثة تقديم المساعدة ينبغي تزويدها، لكي تفي بولايتها، بما يكفي من الموارد وأن توفر لها السلطات الأفغانية الحماية الكافية، بمساعدة دولية، حسب الاقتضاء؛
	107 - تسلم بالدور المحوري الذي يضطلع به المجلس المشترك للتنسيق والرصد، وتؤكد أن دور المجلس يتمثل في دعم أفغانستان، بطرق منها رصد عملية كابل ودعمها، وتنسيق البرامج الدولية للمساعدة والتعمير، وترحب بالجهود الأخرى الرامية إلى توفير توجيه مناسب وتشجيع قيام مشاركة دولية أكثر اتساقا؛
	108 - تعرب عن تقديرها لالتزام المجتمع الدولي المتواصل والطويل الأمد بدعم الاستقرار والتنمية في أفغانستان، وتؤكد أهمية هذا الالتزام، وتذكر بالدعم الدولي الإضافي كما تم التعهد به؛
	109 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة كل ثلاثة أشهر تقريرا عن التطورات في أفغانستان وعن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار؛
	110 - تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها السابعة والستين البند المعنون ”الحالة في أفغانستان“.

